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Magyar szó 
n ucurestii rádióban 

özés 
l Néhány hét óta este negyed tizenegy és fél 
enegy között megszólal a Radio Románia hul- 
ahosszán egy férfihang és bejelenti, hogy ma- 
arnyelvű hírszolgálat következik. Es kissé 
genszerű kiejtéssel és hibás hangsúllyal hi- 

et, kormányintézkedéseket, mezőgazdasági 
eseményeket közöl. Miután úgy 

nádió, mint a kormány szívesen fogadja, sőt 
s várja a kisebbségi sajtótól a tárgyilagos 
álatot, meg kell őszintén mondanunk, hogy 
detben nem tetszett a bucurestii rádió hír- 

vaga. Polémiába bocsátkozott más leadóállo- 
Ins híranyagával, válaszolt rádiótámadásra, 

elyet viszontválasz és természetes tőlünk is 
bb viszontválasz követett és folyt egy áldat. 

a harc, amely rossz szolgálatot tett minden 
nyban, mert felzaklatta a lelkeket, holott ma 

gy szükség van a lelkek megnyugvására és 
bkéjére. Szerencsére ez nem tartott sokáig. 

Rvidesen felváltotta a szenvedélyt a nyugalom, 
Pharadt a vita és helyébe lépett a belföldi hír- 
gálat, amely tájékoztat, felvilágosít és tudo- 
nisára hozza a kormány céljait, terveit, tett 
irézkedéseit, legfőképpen azokat, amelyek a 
mebbségeket érdeklik. Kapunk lapszemlét is, 
memondó kiválaszt az erdélyi magyar sajtóból 
gjelent cikkeket és ezeket felolvassa, nem fúz 
zájuk kommentárt, ami helyes is, hiszen a 

melvények nagy része maga is bírálat. 
Meg kell állapítanunk, hogy Erdély magyar 

e jóleső örömmel fogadta a Bucurestiből 
je sugárzó magyar szót. Régóta vártuk már, 

a fővárosi studióban a magyar beszédet 
daengedjék a mikrofón elé, hiszen az ország 

népesebb, legtekintélyesebb kisebbsége ma- 
r. Az elmult kormányzatok alatt hiába vár- 

volna ezt, a rövidlátás korában mestersége- 
eztották ellenünk az idegenkedést, a mos- 

i uralom azonban, amely a békességet igyek- 
megszilárdítani, nem lát semmi rendkívüli 
államellenest abban, ha magyar szó is hal- 
zik a hangszóróból. Tagadhatatlanul, jól- 
nekünk ez az udvarias gesztus, kicsendül 
a jóakaratra való törekvés és őszintén 

nk, hogy az első napok izgalmas kapkodá- 
és kiforratlansága után a bucurestii rádió 

lálta azt az utat, amelyen haladnia kell. 

janekkor, amikor köszönettel fogadjuk ezt, 
djárt meg kell mondanunk, hogy nem sza- 
megállani. Többet várunk, többet kérünk. 

sfélmillió magyar él Romániában, de jóval 
obb azoknak a száma, akik beszélnek ma- 
nyelven. A rádió akkor teljesítené jól hi- 
át, ha ennek a tekintélyes hallgató tömeg- 
hetenként legalább kétszer, vagy három- 
magyar műsort is adna. Szívesen halla- 
erdélyi költőket és írókat a bucurestii rá- 

ból, örülnénk, ha szellemi életünk kiválósá- 
lnának hozzánk és az éter hullámain ke- 

ül még szorosabbra füznék a kapcsot a 
ű yar nép és annak vezetői között és a román 

tűrtermékeknek magyar nyelvű fordításai 
dis mégközelebb hoznák a magyarságot és ro- 

nságot. Az is célszerű és bölcs lépés lenne, 
agyar Népközösség és a Front magyar 

ályának az irányítói, vagy a magyar par- 
nti képviselők tájékoztatnák időnként a kö- 

et az aktuális politikai és közgazdasági 
ésekről és felvilágosítanák a magyarságot 

éről, kötelességéről és jogairól az új 
zatban. A rádió ma szinte társa, kisegítője 
átja a saitónak, mint ahogy a szó és írás 

es testvérek. A sajtó is csak úgy tudja ne- 
adatát betölteni, ha munkájában mellette 
ádió. ös azt is megérdemelnök, hogy fel- 
lön néha a magyar dal is. Lehetne jól 

atott műsor keretében az erdélyi nép- 
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Hosszú esztendők mulasztásait pótolják és 

Neémetország cáfolja, 
mintha német csapatok 

szállták volna meg Szlovákiát 
Anglia békefront élén . . . - Forster szerint Danzig visszatérése 
a birodalomhoz belsőleg már elő van készitve, - Attalice berlini 
elasz nagykövet feltünéstkeltő tárgyalásai. - A Vatikán ujabb 

kisérletei a béke megmentésére 

Londonból jelentik: A danzigi kérdéssel kapcsolatban a Daily Herald ezeket írja: 1939- 
ben nem megyünk Zerchtecgadenbe, 1939-ben egy békefront élén állunk, amely nem állott fenn 
akkor, amikor Chamberlain miniszterelnök Münchenbe utazott és amikor Hitler bevonult Prá- 
gába. 1939-ben tiszti bizottságot küldtünk Varsóba és Moszkvába, hogy ott katonai megbeszélé- 
seket folytassanak. 

A londoni lapok szerint könnyen lehetséges, hogy Ciano gróf külügyminiszter a tengely- 
hatalmak megbízásából javaslatokat juttat el az angol és francia kormányokhoz. A Daily Mail 
is azt írja, hogy a római angol és frazcia nagykövetek hétfőn kihallgatáson jelentek meg Cia- 
no külügyminiszternél, aki bizonyos javaslatokat terjesztett eléjük. E javaslatok átnyújtására 
már előbb is sor került volna, de Csáky magyar külügyminiszter római utazása és Ciano gróf 
albániai útja elhalasztották a dolgot. 

Elkészültek a Lengyelországot megsegitő 
francia-angol katonai tervek 

A ma reggel megjelet angol lapok érdeklő- 
désének előterében Halifax külügyminiszter 
Londonba való váratlan visszatérése áll, ame- 
lyet azóta már két másik miniszter hazatérése 
is követett. Azt hiszik, hogy a külügyminiszter 
hazatérése Henderson berlini angol nagykövet 
legutóbbi jelentésével áll összefüggésben. Hen- 
derson megbeszélést folytatott Weissecker né- 
met külügyi államtitkárral, majd, mint ismere- 
tes, szombaton Salzburgba utazott, amely uta- 
zásról hivatalosan azt jelentették, hogy a nagy- 
követ meg akarja nézni a nemzetközi motoros 
versenyt, amelyen angol versenyzők is résztvesz- 
nek. 

A Sunday Times jelentése szerint Halifax 
váratlan utazása az európai helyzet egyre foko- 
zódó sulyosbodásával magyarázható. A lap meg- 

állapitja, hogy az angol politika világos és visz- 
szavonhatatlan. 
Az angol kormány örömmel üdvözölné 
ugyan, ha Németország és Lengyelország 
között tárgyalások indulnának meg, de ha 
Lengyelország háboruba keveredne Német- 
országgal, akkor Anuglia és Franciaország 
nyomban Lengyelország segitségére sietné- 
nek. Az erre vonatkozó katonai tervek tel- 
jesen készen állnak és azok a leggyorsab- 
ban végre is hajthatók. Éppen ez a különb- 
ség a jelenlegi és a mult évi helyzet között. 
A lap szerint az angol kormány kebelében 
eltünt minden nézeteltérés és Londonban a 
helyzetet ugy látják, hogy az európai válság 
tetőfokát még a megbi pártnapok előtt 

eléri. 

Németországnak elégtétel kell, hogy elkerűlhető 
legyen a háboru 

A német lapok élénken foglalkoznak azzal, hogy 
Hitler kancellár eddig miképpen oldotta meg az 

európai kérdéseket. Rámutatnak arra, hogy Ausztria, 
a szudeta föld és Csehszlovákia problémája máról- 
holnapra nyert megoldást és most ez hasonlóképpen 

fog megtörténni Danzig esetében is. A Deutsche Na- 

tionalsocialistische Korespondenz többek között eze- 

ket irja: 
- Sokkal inkább le vagyunk kötelezve, sem- 

hogy hátrálni tudjunk. Elégtételt kell, hogy kap- 

junk, ha azt akarják, hogy a háború elkerülhető 

legyen. 
A lap ezután rámutat arra, hogy amidőn Fors- 

ter legútóbb megkérdezte Hitlert, mikorára várha- 
tó Danzig visszatérése az anyaországhoz, a Füh- 
rer ezzel válaszolt: 
- Szivem szerint a lehető leggyorsabban, de 

az észszerüség szerint egyelőre nem. 
Forster körzetvezető vasárnap beszédet tar- 

tott, amelynek során többek között a követke- 
zőket mondotta: 
- Jelen pillanatban több olyan kérdés van, 

amelyet meg kell oldani és ezekhez a megoldá- 
sokra váró kérdésekhez tartozik Danzig is. A 
város lakossága 20 év óta várja a visszatérést 
a birodalomhoz. Danzig visszatérése a biroda- 

zenét megszólaltatni, ami még a román hallga- 
tóságnak is tetszenék, hiszen a muzsika szépsé- 
ge mindenkit elbűvöl. 

Nem szabad figyelmen kívül hagyni, hogy 
a rádióelőfizetők tekintélyes része a magyar la- 
kosságból kerül ki, tehát természetes és mél- 
tányos, hogy ezt a magyar előfizetőtábort jól 
szolgálják ki, ami legfőképpen úgy érhető el, 
hogy saját anyanyelvén is szórakoztatják. És 
a nehéz sorsban levő szegény magyar míűvé- 
szeknek, színészeknek és előadóknak is jól jön- 
ne a rádiótól kapott tiszteletdij, hiszen ők is 
polgárai az államnak. Végül szóvá kell tennünk, 
hogy szívesebben hallgatnánk olyan bemondót, 
aki tökéletesen beszél magyarul, mert minden 

, ; 

nyelv csak akkor szép, ha azt hibátlanul, jól 
hangsúlyozottan beszélik. Találni még Bucures- 
tipben magyarul kifogástalanul beszélő románt, 
esetleg magyar nemzetiségűt is, aki jól olvassa 
fel a szöveget és helyes kiejtéssel közli a műsor- 
számokat. ! 

Apró kívánságok ezek, de fontosak és köny- 
nyen teljesíthetők. Kevés jóakarat, méltányos- 
ság és politikai bölcsesség kell csupán hozzá. A 
bucurestii rádió magyar műsora is egyik pillé- 
re lehetne annak az épületnek, amelynek felépí- 
tésén a jelenlegi kormány dolgozik és amely 
otthont kíván adni mindenkinek, aki Romániá- 
ban él, nyelvre. faira és vallásra valá tekintet 
nélkül. 

/ 



lomhoz belsőleg már elő van készitve. Forster 
beszédét ezekkel a szavakkal fejezte be: Dan- 
zig német lesz! 

Hivatalos német helyről határozottan cá- 
folják mindazokat a híreket, melyek szerint 

Szlovákiát német csapatok szállották volna meg 
s Pozsony élére német katonai parancsnokot ne- 
veztek volna ki. Ugyanerről a helyről kijelen- 
tették, hogy Pozsony kivül esik a német kato- 
nai zónán s nincs német helyőrsége. 

Házkutatás lengyelországi német bankoknál 
A lengyel kormány és a danzigi hatóságok há- 

rom nappal meghosszabbították azt a szerződést, a 
mely a szabad városnak lengyel élelmiszerekkel való 
ellátását szabályozza. Hangsulyozzák, hogy a szer- 
ződés megheosszabbítása normális folyamat és abban 
semmiféle politikai tendencia nincsen. 

A varsói hatóságok rendeletére házkutatást tar- 
tottak több német pénzintézetnél, amelyek nagy- 
mennyiségü ezüstvalutát vásároltak és azt Németor- 
szágba csempészték. Letartóztatásba került a német 
kereskedelmi és ipari bank aligazgatója és pénztá- 
rosa. 

HÉÉBERSÉG éS HIDEGVER..: 

A Le Jour Attolio berlini olasz nagykövet 
utazásáról a következőket irja: 

A nagykövet utazásai és érkezései, vala- 
mint azok a hiresztelések, amelyek Rómában és 
Budapesten szárnyrakeltek, arra engednek kö- 

Hogyan látja Amerika 
A Havas távirati iroda ismerteti az ame- 
rikai lapok ankétját az európai helyzettel kap- 
csolatban. A kérdés a következő volt: Mit gon- 
dol Ön, ha Anglia és Franciaország háborúba ke- 
veredik a tengelyhatalmakkal, az Egyesült Al- 
lamok is beavatkoznak az európai események- 
be? Az olvasók 75 százaléka „igen-nel, 25 szá- 
zaléka pedig „nem-mel válaszolt. Arra a kér- 
désre, hogy amennyiben kitörne egy európai há- 
ború, az Egyesült Allamok milyen álláspontra 
helyezkedne, a feleletek 40 százaléka az volt, 
Amerika csak fegyvert és municiót szállítana, a 
feleletek 60 százaléka szerint pedig az Egyesült 
Allamok csapatokat is küldene Európába. 

IDEGESSÉG FRANCIAORSZÁGBAN A BIZ- 
TONSAÁGI INTÉZKEDÉSEK MIATT 

A francia közvélemény nagy idegességgel 
fogadta azokat a hireket, hogy a kormány biz- 
tonsági intézkedéseket óhajt végrehajtani. Ezek 
az intézkedések nem érintik a polgári lakossá- 
got és csupán a katonaságra vonatkoznak. 

Nagy várakozással tekintenek az angol kor- 
mány keddi tanácskozása elé, amelynek leg- 
fontcsabb pontja a Lengyelországgal kö- 
tött szavatoóssági szerződés végleges formá- 

jának elfogadása. 
Az angol közvélemény is feszült érdeklődéssel 
tekint a keddi minisztertanács elé. Elterjedt hi- 
rek szerint ezen a tanácskozáson nagy fontos- 
ságu döntések következnek be. A Daily Tele- 
graph megállapitja, hogy 

az angol kormány semmiféle diplomáciai 
terv kezdeményezéséhez nem fog hozzájá- 
rulni a nemzetközi feszültség leszerelése 

érdekében. 

A Times megállapitja, hogy amennyiben az eu- 
rópai helyzet válságosra fordul, annak nem lo- 
kális probléma lesz az oka, hanem jóval nyo- 
mósabb ok, még pedig az, hogy a Németország- 
gal szomszédos népek nem hajlandók tovább 
türni a rájuk erőszakolt nyomást. Ha a 

danzigi kérdésben megegyezés is jöhetne 
létre, ugy a német korrmmánynak garanciá- 
kat kell adni arra vonatkozóan, hogy ezt a 

megegyezést be is tartja. 

Ugyancsak a Times jelentése szerint az angol 
kormány kiáltványt intéz a világ népeihez, a 
melyben félreérthetetlen módon leszögezi állás- 
pontját az elkövetkezendő eseményekkel szem- 
ben. 

LIPÓT BELGA KIRAÁLYT TARTJAÁK LEG- 
ALKALMASABBNAK SZEMÉLYNEK 

A KÖZVETITESEE 

(A hétfőn megjelent francia lap.k Angliának és 
Franciaországnak Lengyelországgal szembeni ma- 
gatartásával foglalkoznak, valamint a Vatikán béke- 
közvetítésével és a két demokrata nagyhatalomnak 
azzal a szilárd elhatározásával, hogy vállalt kötele- 
zettségeinek a legteljesebb mértékben eleget tesznek. 
D'Ormesson a Figaróban ezeket írja: 

Azok a megpróbáltatások, amelyeknek Európa 
ki van téve, Franciaroszágban nem zavarták meg a 
nyugalmat és itt mindenki el van határ zva, hogy 

kötelességét a halálig teljesíti. Azok, akik idegeink 
érzékenységére alapítják reményeiket, bizonyságot 

fognak kapni hidegvérünkről és arról hogy mi nem 
fogunk hibát elkövetni és 

a támadóls sem mi leszünk. 
jelentése szerint clasz körökben va- 
hí edt el, hogy 
jzbelép és közvetíteni ogja a békét. 

vetkeztetni, hogy Olaszország tétovázik, amikor 
arról van szó, hogy egy német fegyveres kon- 
fliktusban kötelezettséget vállaljon. Magyaror- 
szág is habozik, hogy jóakaratu semlegességé- 
vel megkönnyitse a német támadást Lengyelor- 
szággal szemben. Az a támadás, amelynek Né- 
metország bizonyságát adja szláv szomszédjá- 
val szemben, arra mutat, hogy a berlini kormány 
felkészült egy késedelem nélküli vállalkozásra. 
Ebben a helyzetben az éberség és hidegvér meg- 
őrzése fontosabb, mint bármikor volt. 

A LOrdre ezeket irja: Egy hét után Hitler 
és Mussolini felállíthatták mérlegüket és ez a 
mérleg negatív. Semmi sem változott sem Lon- 
donban, sem Párisban. Most már csak két eshe- 
tőség között választhatnak; vagy belevetik ma- 
gukat egy kétségbeesett kalandba, vagy pedig 

stb. a következmények. Az A-vitamin szerepe a 

megkezdik a tanácskozást a valódi beéke érde- 
kében. 

az Európai helyzetet 
A Castelgandolfóban tartózkodó XII. Pius pápa 
véleménye szerint Lipót belga király lenne a legal- 
kalmasabb személy a közvetitésre, de erre csak ab- 

ban az esetben lehetne számitani, 

ha Páris és London részéről is felkérnék a köz- 
belépésre. 

A közvetítés próbaköve az lenne, hogy meg lehet-e 
nyerni Lengyelországot és Szovjetoroszországot egy 
nemzetközi kenferencián való részvételre. 

Az Excelsir azt állítja, hogy Csáky gróf magyar 
külügyminisztert Berchtesgadenben és Rómában ul- 
timátum elé állították és felszólították, hogy engedje 
át a német csapatokat magyar területen és ennek 

fejében ellenszolgáltatást ajánlottak fel a horvát 
vidékeken. 

A VATIKAÁN KÜLÖN MEGEIZO 
KÜLDÖTT VARSOBA 

A francia lapok megállapítják, ho, 
zetközi helyzet változatlanul súlyos. 
nek tartják, hogy az angol kormány a 
ben a francia kormánnyal együtt hiv. 
jékoztatóban ismerteti a danzigi kér 
foglalt álláspontját. A Jour londoni jelen 
rint célszerű lenne, ha az angol kormány 
gol-lengyel szerződés megkötése alkalmál 
né közzé ezt a nyilatkozatot. A Petit 
űgy tudja, hogy az angol és francia k 
véegleg döntött már a danzigi kérdésbe 
tartásáról. 

A francia sajtó nagy figyelmet 
azoknak a híreknek, amelyek a pápa bé 
feszítéseiről szólnak. A Matin szerint 

a Szentatya magasrangú főpapot 
Varsóba. A főpap üzenetet vitt a 
pápai nunciushoz azzal az utasitással, 
azt továbbítsa a len 

kat kanpott a pápától. 
ben úgy tudják, hogy a 

az az óhaja, hogy Lengyelország és N 
szag között közvetlen tárgyalások ind ul 
meg. 

ROMANIA MEGVÉDI FüÜGGETLENS 
A belga lapok Románia külpelitikai ma, 

sáról írva, leszögezik Románia azom elhatátr 
hogy fegyverrel is megvédi függetlenségét 
tárait 

HALIFAX ÉS CAMRERLAIN TA 
GYALAÁSAI 

Chamberlain miniszterelnö 
gatáso nfogadta Halifax lord gy 
A miniszterelnök hosszasan tanácskozott 
nemzetközi kérdések összességéről. Úgy tu 

hétfőn 

hogy holnap a főbb minisztériumok vezett 
nácskozásra ülnek össze. 

Chamberlain miniszterelnök és feles 
kik a skóciai Sutherlandban a westminster 
cegi pár vendégei voltak, vasárnap Lono 
utaztak, ahova hétfőn reggel érkeztek m 

megszünteti a 
A Münchener Medizinische Wochenscrift 

augusztusi számában értekezik Schwemmler az 
A-vitaminnak a haj- és körömnövésre gyakorolt 
serkentő befolyásáról. A szerző három évvel ez- 
előtt sajátmagán tapasztalta, hogy ha A-vita- 
mint napi 3 drazsé alakjában fogyasztott, erő- 
sebb és gyorsabb lett szakállának a növekedése. 

Eddig is tudtuk már, hogy az A-vitamin 
hiánya mélyreható hámkárosodást okoz. Bőr- 
gyúlladások (dermatitis exfoliativa), a szem ret- 
tegett keratonmaláciája, vesekő, hólyagkő, epekő 

szervezetben a hám védelme. Eppen ezért sike- 
rült már eddig is A-vitaminos kenőccsel bőr- 

gennyedéseknél, furunkuluscoknál, felfekvéses fe- 
kélyeknél (dekubitusz), lábszárfekélyeknél, el- 
huzódó sebgyógyulás eseteiben, gyomorsavzava- 
roknál és gyomor-bélfekélynél eredményes keze- 
lést folytatni. A vogan nevü készitmény nagy 
adagjaival pl. Basedowosoknál sikerült gyógyu- 
lást elérni. Ezért az 

A-vitamint a tudomány ugy könyveli 
mint a pajzsmirigy ellenlábasát. 

Minthogy a tulzott pajzsmirigymüködésben 
szenvedőknél hajhullást is észlelni, valószinüleg 
itt is A-vitamin hiányáról van szó. A szerző e 
gondolatkól kiindulva, a vogan nevü készítmény- 
ből naponta háromszor tiz cseppet adagolt pajzs- 
mirigytulmüködésben szenvedőknek és azt ta. 
pasztalta, hogy 

8-10 nap mulva a hajhullás megszünt. 

Ezen felbátorodva, 27 éves kopasz férfinál több 
hónapon keresztül adagolt A-vitamint a vogan 
készitmény alakjában és azt tapasztalta. hogv 
a maradék hajzat mennyiségben, vastagságban 
és hosszuságban 

jelentékenyen megnövekedett. 

Igen fontos az adagolás. mert tulsok A-vitamin 
ellenkezőleg, a hainövés csökkenését okozza 
olyanoknál, akiknek paizsmirigye normális mu- 
ködésü. Basedowosoknál azonban a tulsok sem 
árt. Ha az emlitett kisérleti tapasztalatok pevál- 
nak, akkor valóban 

telitssdik a kopaszok álma és nemsokára 

el, 

több lesz a puszia reklámnál az, hogy „nincs 
többé kopasz fejt. 

Nincs többé kopasz fej 
Német orvosi szaklap megállapitása szerint az „A' vitamin 

kopaszságot 
Az érdeklődők számára csak azt füzzük h 
hogy A-vitaminban gazdagok: a csukamáj 
vaj, paradicsom, saláta, parai, marhamáj 
és tejfel és tojássárgája. 

A főszerepekben: 
MARCELLE OHANTAL 

PIERRE RENOn 
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tejszínes habja a pórusokba, 

ontos tengeri 

háboru 
A brit birodalom fővárosától egészen a Csen- 

as óceán partjáig az évszázadok leforgása alatt An- 
ija gondoskodott arról, hogy a tengeri utakat biz- 
sitsa a maga számára. Valamennyi stratégiai és 
izdasági szempontból fontos pontot megerősitett, 
btta támaszpontot létesitett és megvédéséhez szük- 
ges minden eszközzel ellátta. A Londontól Hong- 
Dngig elhuzódó utvonalon nem kevesebb, mint 
nyolc támaszpontja van a brit birodalomnak, 

nelyet a technika minden eszközével felszereltek 
nak érdekében, hogy esetleges háború esetén biz- 
sitsa az angol és a vele szövetséges hajóhadak 
ugodt felvonulását. Gibraltár, Malta, Ciprus, 

den, Kolcmbo, Singapore és végül maga Hong- 
ong mind egy-egy erőditmény, mérhetelen meny- 

iségü benzinraktárral, katonával és fegyverrel. 
Az Ángliával és szövetségestársaival szemben 

országok igyekeznek a megerősitett tengeri tá- 

zpontok közelépen ugyanolyan erősségü védő- 
lat emelni, amely alkalomadtán úgy a támadás- 

mint a védekezésre alkalmas lenne. fgy Gibral- 
a a németek és olaszok által támogatott 

ranco jelentette be igényét. 
szuezi csatorna és ezzel kapcsolatban a Vörös 

r kijáratánál fekvő Adennel kapcsolatban 
Olaszországnak vannak igényei. 

ancsak Olaszország az. a Maltával szemközti 

ellaria szigeteket valóságos acélvárrá alakította 

agonlóan járt el Dodekancsszal is. A totális ál- 

k távolkeleti fegyvertársa, 

apán ugyanakkor Hond-Kongrd vetette a sze- 

Szombaton este összetűzés keletkezett a 

rendőrség és egy angol őrjárat között. A 
lövöldöztek egymásra. Ez- 

a japán hadsereg egyik vezető 

élyisége sajtónyilatkozatot adott, amelyb
en 

ngsúlyozza, hogy az eset rendkívül súlyos, 

vel nem fogadható el az az angol álláspont, 

az őrjárat vezetője, Kenloch szakaszvez
ető 

delemből bocsátkozott tűzharcba a ja
pán 

őrséggel és halálosan megsebesítette az 

rendőrt. Megállapítást nyert ugyanis, 
hogy 

angol őrvezető lőtt először. Attól tartanak
, 

gy a japán hadseres kihívásnak tekinti az 

és megtorlással fog élni az engedményes 

en. 

használjon föltétlenül NIVEA- 

megfisztítva azokat, elősegíti a bőrl
éleg- 

zést. A fürdés után használjon Eucerit-tartalmu NIVEA-Baby-Creme-t 

és hűsítő NIVEA-gyermekpudert újszerü, 

Egyszóval a NIVEA-gyermekkészítmény
ek : 

melyek eldönthetik egy esetleges 

Tiencsint előöntötte az árviz. Véres össze
ütközés a jap 

és egy angol őrjárat között 

árviz olyan óriási arányokat öltött Ti-
 

sinben, hogy a japán ostromzár teljesen hát
- 

CGyermeke fűrdetéséhez... 
gyermekszappant! Óvólag hatol 

puha, 

prakiikus hintődobozban. 

támaszpontok, 

sorsát 
Hong-Kong a kínai tenger kulcsa néven isme- 

retes katonai körökben. A Formoza és Hainan kö- 
zött fél-úton fekszik és birtoklása egyidejüleg Ázsia 

keleti partja feletti uralmat is jelenti. 
Kilencvenhét esztendő óta tartozik Angliához 

Hong-Kong szigete. 
Tulajdonképen az egész terület, amely koronagyar- 
mat jelleggel bír, több apró sziklás szigeten terül 

el. Csupán hosszú időre a Nankinkban kötött szer- 

ződés után, 1898-ban kezdődött meg a tulajdonké- 

peni gyarmatosítás Heng-Kongban. Utakat építet- 

tek a sziklás talajba, épületeket emeltek, óriási rak- 

tárak létesültek, egyszóval 
Hong-Kong Angiia egyik fontos kereskedelmi 

gócpontjává nőtte ki magát. 
Ma körülbelül 700 ezer ember él Hong-Kongban, 
évente pedig 800 ezer hajó köt ki a Victoria kikötő- 

ben. Kína és általában a 
a Kelet felé irányuló kereskedelem 95 százuléka 

Hong-Kongon keresztül halad. 
Már a világháborúban nagy fontosságú támaszpont 
volt Hong-Kong szigete: a távolkeleti angol és fran- 
cia birtokok védelmét szolgálta és látta el. A hong- 
kongi erődítmények megbizható katonai szakértők 
szerint minden támadásnak ellent tudnak állni. Az 
Indókína, Singapore és India felé irányuló japán 
expanziós törekvéseknek első sorban ezek a beton 
erődítmények jelentenek akadályt. Az északra fekvő 
Formozán kívül Hong-Kong az utolsó flotta bázisa 
Angliának a középkínai tengeren. Jelentősége rend- 
kívül nagy, mert az egész Csendes óceán nyugati 

partvidékének egyensulya a Hang-Kongtól függ. 

A legnagyobb feszültség idején kötötték 

meg a német-orosz kereskedelmi 
szerződést 

Moszkvából jelentik: A vasárnap megkötött 

német-szovjetorosz kereskedelmi egyezmény- 

ről a következőket jelentik: Németország a 

Szovjet számára kétszáz millió birodalmi márka 

Arúvásárlási hitelt szavazott meg, amelyet 

Öroszországnak hét év alatt öt százalék kamato- 

zás mellett kell visszafizetnie. A kétszáz millió 

márka árúhitel csakis ipari termékekre vonatko- 

zik és kizárja a hadianyagszállítást. Németország 

ezzel szempen száznyolcvan millió márkáért árút 

vásárol a Szovjettől, elsősorban természetesen 

térbe szorult. Az angol és francia engedményes 

fterületek viz alatt állanak, a nemzetközi hid ki- 

vételével, ahol a japán ellenőrzés lényegesen eny- 

hült. Az aradás parasztok hulláit és állatok te- 

temeit sodorja magával. Az életbenmaradottak 

a fák tetejére és a hajók roncsaira menekültek. 

Kato tiencsini japán konzul és Craigie to- 

kiói angol nagykövet tegnap ismét megbeszélést 

folytattak,. Az angol kormány csak akkor haj- 

landó a tárgyalásokat folytatni, ha azokat ki- 

zárólag a tiencsini kérdések megoldására korlá- 

tozzák. Angol kormánykörökben kijelentették, 

hogy a japaán kormány magatartása következ- 

tében nem remélnek eredményt a tárgyalások- 

től. Kato japán konzul ugyancsak közölte, hogy 

a tárgyalások megszakitása valószinüleg nem 
kerülhető el. 

petróleumot, benzint, prémeket és gabonát. Az 
árúszállítmanyokat nemet hajókon szállítják el 
Szovjet-Oroszországból. A szállítás a Fekete- 
tengeren történik a Duna torkolatáig. Onnan az 
árúcikkeket dunai vontatógőzösökre rakják, 
majd Románián és Magyarországon keresztül a 
Dunán szállítják Németországig. 

Az olasz fővárosban nagy megelégedéssel fo- 
gadták a német-orosz gazdasági targyalások si- 
keres befejezéséről szóló híreket. 

A lapok feltűnő helyen közlik a megállapodás 
hírét. 

Moszkvai jelentések szerint az Izvestiat és a 
Pravda vezércikket szentelnek ennek az ese- 
ménynek. Hangsúlyozzák, hogy 

a szerződés mindkét ország számára kedvező 
és a két állam között létrejövő összeköttetés for- 
dulópontot jelent a közöttük lévő viszony szem- 
pontjából. 

Svédországban is feltűnést keltett a Berlin- 
Moszkva között létrejött egyezmény. Az erről 
szóló híreket a lapok, mint a nap főeseményét 
közlik. A Svenska Tagblad a következő címmel 
közli az eseményről érkezett híreket: „"Kereske- 
delmi egyezmény jött létre Berlin és Moszkva 
között, éppen a feszültség idején. 

Koppenhágai jelentés közli, hogy a dán 
sajtó is nagy cikkekben számol be a német-orosz 
gazdasági megállapodásról. A Berlinske Tidende 
megjegyzi, hogy mialatt Anglia hosszas tárgya- 
lásokat folytat Moszkvában a politikai megegye- 
zés dolgában, a németek voltak azok, akik ked- 
vezőbb eredményeket értek el és pedig jóval 
előbb, min Angliának ki átásai lehetnének a 
megegyezésre. 



g 7 
1939. aug 

O jaj nekem! 
George Petrache 

Babusgattam, dédelgettem, 
senkit jobban nem szerettem. 

őt szerettem, őt imádtam, 
nála szebbet nem találtam. 

Ha csupán rája gondoltam, 
már akkor is boldog voltam. 

ő volt az én boldogságom, 
mindenem volt e világon. 

Büszke voltam, hogy enyém volt. 
ragyogott rám a kék égbolt. 

Tőle soha el nem váltam, 
még éjjel is vele háltam. 

És most mégis elvesztettem, 
elvesztettem, bár szerettem. 

Boldogtalan vagyok, ó, jaj 
aijkamon sír örök sóhaj. 

ó, milyen szomorú vagyok, 
vígasztalást nem kaphatok. 

Nélküle bús vagyok mostan, 
elrabolták vilamosban. 

Mert nem nő volt, - én fajankó 
hanem egy új ezres bankó. 

Donna Clara 

Haralamb G. Lecca 

Tűnjenek most el a gondok, 
Vidám, kedves mesét mondok, 
történetünk színhelyének 
Spanyolhon a neve s ének 
egyre szól ott, víg, szolíd. 
a város Valadolid, 
a várkastély ablakára 
kis madár repül, csipogva. 
rőzsa kacag pajkoskodva, 
ottan lakik Donna Clara. 

Fekete fürtű, fess költő, 
esténkint bő köpenyt ölt ő, 
kastély falát körüljárja, 
hóna alatt a gitárja, 
erkély alján meg-megáll, 
Sóhajtása fel.felszáll, 
rimes dal tolul ajkára, 
Apolló nem dalol szebben, 
forróbban, zengzetesehben, 
és kiről zeng: Donna Clara 

Gitár peng és szól az ének 
fényéről a hölgy szemének, 
mely mellett a nap homálvos. 
mely, mint a gyémánt, bűvös-bájos, 
e szembe nézni gyönyör, 
s kit utána vágy gyötör, 
nincsen álma éjszakára, 
aki rabja e szép szemnek. 
részese nagy gyötrelenmek, - 
- ó, hallgass meg, Donna Clara. 

Ő, hallgaes rám, szívem hölgye. 
távol a boldogság völgye, 
ismeretlen ott a bánat, 
ott csak mosoly s virág támad, 
enyhe zefír lengedez, 
szerelmesek földje ez. 

szájnak csókban nincs ott kára, 
ó, te hölgy, ékes szivárvány, 
ne légy hideg, mint a márvány, 
jöii velem hát, Donna Clara. 

Hallgass rám, hölgye szívemnek, 
tündére szép szerelmemnek, 
mondi búcsút Valadolidnak, 
vágiunk neki élet-hídnak, 
mely az üdvbe elvezet, 
ó, iöii velem, adi kezet, 
hallgass meg már valahára, 

add nikadnak édességét. 
ss at lelkem üdvösségét, 

egy csőkért. nna Cilara. 

KACAGÓ ROMÁN LIRA 
KÓRO PAL fordításai 

Zeng a dalnok napról-napra, 
égető nyár jön tavaszra, 
esztelen esd kobzos szája, 
de a hölgy nem néz le rája, 
jön az ősz és őszre tél, 
de a költő csak zenél, 
nem nyíl ablak a danára, 
nem tudja a szegény bárgyú, 
hogy oly süket, mint az ágyűú, 
s kukkot sem hall Donna Clara 

Egy fűziapoétán 
Gheorghe Dym 

Megkaptam verses könyvedet 
és halljad véleményemet, 
amely őszinte, 
hogy gyónás szinte. 
Könyvedben nincs láng semmi,. 
a kályhába kell tenni, 
csak akkor lesz belőle tűz, 
mert elhamvad, mint száraz fűz. 
Könyved nem irodalmi, 
nem arany, hanem talmi, 
a verseidben minden strófa. 
a költészetre katasztrófa. 

Fred és Theresa 

Chicagoból jelentik: Hírül adtuk már, hogy 
Snite Fred, a milliomos chicagói fiú, aki bénült 
mellizmaival már három esztendeje „acéltüdő- 
ben' él és ezen a nyáron ebben a nagyszerű szer- 
kezetben tette meg az utat a franciaországi 
Lourdesba, most megnősült. Ezerszámra érkez- 
nek a táviratok a chicagói központi postahivatal- 
ba és a nagy lapok szerkesztőségeibe olyanoktól, 
akik nem akarják elhinni, hogy ez a házasság- 
kötés tényleg megtörtént és részletek felől ér- 
deklődnek. 

Megnyugtathatjuk a kételkedőket, „Fred" 
= mert Amerikában csak a keresztnevén hívják 
- a múlt csütörtökön tényleg megnősült, mi- 
után megkapta a chicagói hatóságoktól a sza- 
bályos házassági engedélyt. Az illetékesek hang 
súlyozzák, hogy soha nem adták volna beleegye- 
zésüket, ha a hatósági orvos nem bizonyította 
volna, hogy a nagybeteg 

a rohamos javulás útján van, 
Úgy látszik, az acéltüdő mégis csodát fog tenni. 
Fred Európából való visszatérése óta egyre erő- 
södik; nincs olyan nap, hogy rövid időre ki ne 
emelnék az acéltüdőből; legutolsó „kintlete 
már egy óra és három percig tartott. Az orvo- 
sok remélik, hogy ez a javulás még gyorsabban 
halad majd előre. Fred két-három hónap műlva 

Kil vett el az „acéltüdő rabja"? 

szerelmi regény 

talán búcsút mondhat annak a hosszúká 
hengernek, amelynek életét köszönheti. 

Ami a fiatal asszonyt illeti: Larkins 
sanak hívják, 25 éves, bájos, barna nő. 
már gyermekkora óta ismeri; húgaának ! 
barátnője. Fred és Theresa szerelmi idillj 
a férje megbetegedése előtt kezdődött. Tit 

már akkor eljegyezték egymást; úgy tervi 
hogy a fiú világkörüli útjáról való haza 
után hozzák nyilvánosságra házassági tervül 
Emlékezzünk: az amerikai fiatalember ezei 
világkörüli úton, Pekingben betegedett 
gyermekbénulásban. 

mondták ki az igent az eskető lelkész 
Morrison kérdésére. A házasságkötés után 
pi lakoma volt a kastélyban, majd 

az acéltüdő rabja fiatal feleségével nászútr 

indult, ugyanabban a betegszállító 

kocsiban, 

amely a nyáron Lourdesba vitte. A nászú 
állomása a Niagara vízesés. 

Budapestről jelentik: A véletlen hozott ösz- 
sze De Laforgue úrral. Német filmesekkel került 
Budapestre, a filmesekkel szerepel együtt, de 
mindig a maga külö aa Németország- 
ban rendkívüli ecsengése van nevének és egész 

kiváltságos tarsadalmi. sőt bizonyos mértékig 
politikai hetyzete. Leo De Laforgae kultúrfilm- 
készítő. 

uitler, a német birodalom vezére, őt nevez- 

te ki állandó személyi fotografusává. 

Középmagas termető, izmos, barna fiatal- 
ember, a hires operatőr. Kis filmmasináját örö- 
kösen hóna alatt hordja. 

Igaz az, - kérdezzük tőle, - hogy a 
világon ön az egyedüli, aki Hitlert husz méter 
távolságon belül fotografálhatja? 

- Ez 1gy nem áll - feleli. - Az én kizá- 
rólagos jogom a vezérrel szemben csak a filme- 

zésre vonatkozik. A „standfotókat" ugyanis a 
müncheni Hoffmann készíti, ez a régi joga tu- 
lajdonképpen jutalom. Ő volt az, aki 

Hitlert az üldözések korában hosszu időn át 

rejtegette. 

- Az egykori szegény fényképész Hitler 
hálájának köszönheti, hogy már többszörös mil- 
liomos. i 
- Az álló felvételekkel szemben azonban 

én vagyok az egyedüli, aki filmet készithet Hit- 

lerről. Nagyobb felvételeim közül külföldre talán 
csak az 1836. évi olimpiász képe került el. Leni 

Riefenstahl az operatőrök seregével dolgozott. 
Nekem kizárólagos feladatom a vezér szolgálata 

volt. Páholyában helyezkedtem el, hogy külön- 
böző megnyilatkozásait fényképezzem. 

- Nehéz ez a munka? 

Hitler rendkivül szivélyese 
és alkalmazkodó 

- mondja De Laforgue ur, a vezér állandó személyi fotografusa 

lön jelszalaggal ellátva dolgozom. Teljes m 
si szabadságom van és igy alkalmam nyilik 
beállitásokra. Azonban annak ellenére, hog 

régen hozzátartozom a vezér személyes kis 
téhez, mégis van ennek a munkának biz 

nehézsége: a lelki koncentráció. Roppant f 
met, mindenre kiterjedő pontosságot köv 
munkám. Nem elég az eseményekre tekin 
lennem, hanem állandóan figyelnem kell a v 

is, hogy a különböző helyzetek milyen benyom 
gyakorolnak rá. Ezeknek a reakcióknak lel 

fénytani értékei az irányadók ugyanis 
momra. . 
- Mik voltak Hitlerrel kapcsolatban al 

nagyobb élményei? 
- Feltétlenül az a kézfogás, amell) 1 

első jelentkezésemkor tüntetett ki. Emléke 

utunk volt az olaszországi találkozás a Du. 
A káprázatos fényt és pompát nagyszer 
telekben sikerült megörökitenem. Felejth 
len az osztrák Anschluss története is. Na 
sokat dolgoztam itt, már Linznél megkezd 
a munka és estig meg sem álltunk. 
- Résztvettem a protektorátus kiteriesz 

sénél, nagyon jó felvételeket csináltam M 
lel kapcsolatban. Ezeken az utakon a legkül 
bözőbb helyzetekben és helyről filmeztem a 
zért. Dolgoztam a vezér kocsijáról, halad 
dalt és előtte kocsin. Háztetőről, erkél. 
minden elképzelhető alkalmatosság igényi 
lével készülnek ilyenkor a felvételekk 
- Fárasztó-e a vezér mellett 

Csöppet sem. Hitler rendki 
és alkalmazkodó. Jó lehet fény 

Technikailag természetesen semmivel se 
sulyosabb, mint bármi más. Egyenruhában, kü- 

e 

csak egyszer. Nála nincs ismétlés. Ki önben t n 
a történelmi pillanatokat, magát a vágt 14 
tet megismételni nem leh 



lentések szerint a közeli napokban 
ivják a szlovák nemzetgyülést, amely dön- 

a kormány hatáskörének és jogkörének 
téséről. Minden valószinüség szerint ez 
al döntenek a köztársasági elnök sze- 
kérdésében is. Tisoval akarják betöl- 

lnöki tisztséget, a miniszterelnök pedig 

Tuka lesz. Durcsánszki külügyminiszter be- 
nyujtja lemondását. Arról még nem döntöttek, 
ki lesz az utódja. 

biráskodási bélyeg 

rói kar és a jogszolgáltatás átszervezésével 
os tehertöbblet fedezésére, az igazságügy- 

ium módositotta a biráskodási bélyeg (tim- 

iar) bevezetéséről szóló törvényt. A módo- 
örvénynek, amely már meg is jelent a hivata- 

szombati számában, legjelentősebb uiitása az, 
bünügyeknél is előirja a biráskodási bélyeg 
ásának kötelezettségét. Eszerint biráskodási 

t kell tenni az eddigi eseteken kivül a fellebbe- 
1] felfolyamodásoknál, kontestációknál és 
ásoknál, valamint a tanuállitási kérvényekre 
inügyi fellebbezéseknél 
1 és 2 leies bélyeg alkalmazására vonatkozó 

ok nem változtak, de a többi bélyegérték fel- 

ási lehetősége módosult. így 4 leies bélyeg 
nden feljelentésre, vagy kérésre, amelyet köz- 
l az igazságügyminisztériumhcz, vagy a táb- 
ügyészeihez nyújtanak be. A törvényszéknél 

beadványra, valamint a törvényezék előtt le- 
ügyi fellebbezésnél beadott tanuállitási ké- 

e, bármilyen természetü birósági jelleggel fel- 
út tanácsnál, vagy testületnél, a közjegyzősé- 

, teltkkönyvi hatóságoknál és bármilyen más 

bélyeget kell az okmányokra ragasztani, mig 
ál, büntetőtábláknál beadott és kiállitott 
kre és okmányokra, továbbá a bünügyekben 
kontestációs és perujitási, valamint rehabi- 

ánti kérésekre 7 leies bélyeg kell. 
e6 10 leies biráskodási bélyeg alkalmazásának 

i a régiek maradtak. Az 50 leies bélyegeket a 

őszékhez és a táblákhoz benyujtatt felfolya- 
ra, az igazságügyminisztériumhoz közvetle- 
ldött naturalizálási iratcsomók ujravizsgá- 

ánti kérvényekre, a 200 ezer leien aluli érté- 

ók megóvatolási kérésére, a 100-500 ezer 

okmányeok hitelesitése iránti kérésekre, a 

i nyilvántartó-bizonylatokra, a magánaláirá- 

tok átírása iránti kérvényekre, valamint a 

ézetek által saját külön törvényeik szerint hi- 
okmányokra. A 200 ezer leien felüli érté- 
k óvatolása, valamint az 500 ezer leinél na- 

szegre vonatkozó okiratok hitelesitése iránti 

e minden megkezdett 100 ezer lei után egy- 

es biráskodási bélyeget kell ragasztani. 

50 leies bélyeg keli az előzetes letartózta- 

evő személyeknek óvadék ellenében való sza- 

helyezése iránti kérvényekre és az árlej- 

alapján elnyert közszállitások és közmunkák 

alkalmazásáról szóló 

törvény szerint ezentul a bünügyben is 
kötelező a „Timbru judiciar 

Szeptember 1 én lép életbe a módósitás 

odaitélési végzésére. A gyári védjegy bejegyzése 

iránti kérvényekre 100 lei biráskodási bélyeg kell, 
úgyszintén minden ezzel kapcsolatos bejegyzés iránti 
kérvényre, továbbá a kereskedelmi vállalatok létesi- 
tésére, névváltoztatási és naturalizálási ügyben be- 
adott kérvényekre, az üzleti könyvek láttamoztatása 
valamint a bünügyi nyilvántartó-bizonylat kiadása 

iránti kérvényekre és a közszállítások odaitélésére 

vonatkozó biz nylatokra. Ugyancsak 100 leies bi- 

ráskodási bélyeg kell az egyéni cégek bejegyzése 
iránti kérvényekre, mig a társascégek kérvényére 200 
lei biráskodási bélyeg keil. A polgári kártérités cél- 
jaira szolgáló végrehajtási záradéknak bünügyi ité- 
letekre való rávezetése iránti kérvényekre 200 ezer 
lei kártéritésig 50, ennél nagyobbösszegü kártérités 

egetén pedig 100 lei biráskodási bélyeget kell alkal- 
mazni. A naturalizálási oklevelekre 2000 lei birás- 
kodási bélyeg kell. 

A módositett törvény 22-ik szakasza kimondja, 
hogy egyetlen birósági, vagy igazságügyi fórum sem 
intézhet el olyan jogügyi ügyletet, kérvényt, vagy 
feljelentést, amelyen nincs megfelelő értékü birás- 

kodási bélyeg és minden ilyen bélyegnélküli okirat 
semmisnek számít. A bűnügyekben fellebbező és 
felfelyamoló vádlottakat az illetékes biróság feje 
mentesitheti a biráskodási bélyeg megfizetése alól, 
ha bebizonyitják, hogy teljesen vagyontalanok és 

a biróság előtt csak hivatalból kirendelt védőjük van. 
Az új rendelkezések szeptember elsejével lépnek 

életbe. 

Erdélyi konzervgyáros halálos 
tragédiája Svájcban 

Kemény Józsei nagyszalontai gyárost a szélvész hegyiséta közben lesodorta 
és szörnyet halt 

A luzerni hegyek között tiz-tizenkét nappal ez- 
előtt megrenditő katasztrófa történt Svájcban, ahol 
a meleg szélorkánt Fön-nek nevezi a lakosság. Egy 
ilyen fön rendes napi sétája közben lepte meg Ke- 
mény József, nagyszalontai konzervgyárost, akit 
Aradhoz is közeli rokcni kapcsolatok füznek és ha- 
lálát okozta. 

Kemény József testvérével, Kemény Vida Já- 
nossal együtt és feleségével tartózkodott Svájcban. 
Sckszor fordultak meg Luzernban is és most is né- 
hány napot a gyönyörü svájci városka egyik legelő- 
kelőbb szállodájában kivántak eltölteni. 

Uzsonna utáni időben Kemény Józsefnek min- 
dennapos szokása volt, hogy egyedül elindult egy ka- 

nyargó hegyi útra, amit ő egészségi sétának tartott. 
A hatvan év körüli öregúr utolsó sétájára nem vitt 
magával semmi egyebet, mint egyik kezében tartott 
összegyürött kalapját. 

Kemény gyáros délután 6 órakor elment és az- 
nap este nem jött vissza. Hatalmas vihar tombolt 
Luzernben ezekben az órákban és a testvére, vala- 
mint felesége arra gondoltak, hogy Kemény József 
talán valami hegyi szállóban huzódott meg a vihar 
elől és másnap előkerül. De nem jelentkezett a kö- 

vetkező nab kban sem. Családját érthetően rossz sej- 
telmek gyötörték és ezért magukhoz hivatták a 

legjobb luzerni hegyivezetőket. 

A svájci hegyekben élnek talán a legkiválóbb 
hegymászó turisták és bátor idegenvezetők kalauzol- 

elsége is képviselteíte 

curestiből jelentik: Tegnap érkezett meg 

osba a Szófiában tragikus körülmények 

tteste. Az Északi pályaudvaron diszes 

ra emelték a koporsót, amelynek fogad- 

ál résztvett a királyi ház megbizottja, a 

tagjai és a katonai méltóságok. Ami- 

onat befutott a pályaudvarra, egy 

itmény tisztelgett a koporsó előtt, 

lyezték a koszorukat a katafalk előtt. 

H. Carol király hatalmas gladio- 

és zózeat, diszitett koszorut kül- 
ött, 

az udvar monogramja volt látható. A 

szterium, a tragikus módon elhunyt 

odor százados bajtársai, valamint a 

hatalmas virágkoszorukat helyez- 

porsóra. Pauliuc százados fivére meg- 

gadta a tragédia hirét, mert rajon- 

ite az elhunyt vezérkari századost. 

Katonai gyászpompa iogadta az öngyilkos 

Dauliac vezérkari százados hegemóniját 
magát a bucuresfii pályaudvaron leloly! 
gyászünnepségen 

A pályaudvaron Hasievici tábornok mondott be- 
szédet Öfelsége nevében. Minden egyes monda- 
tát feszült figyelemmel hallgatta a közönség. 
Hasievici tábornok többek között a következő- 
ket mondotta: 
- A kiszámithatatlan sors megsemmisi- 

tett egy emberi életet, olyan emberét, aki a had- 
seregnek egyik nagyrahivatott tisztje volt. 
Nagyfontosságu szolgálatot teljesített Pauline 
vezérkari százados Szófia és Belgrád között és 
eközben érte az az eset, amely tragédiáját okoz- 
ta. A vizsgálat eredménye még nem ismeretes, 
de az minden bizonnyal kedvező lesz. A köte- 
lességtudás okozta Pauliuc vezérkari százados 
halálát, mert habár tudta, hogy az eltünt okmá- 
nyok nem birtak nagy fontossággal, egész lé- 
nyét betöltötte a katonai kötelességtudás és at- 
tól szabadulni nem tudván, itélkezett maga fö- 
lött. 

ják a legnyaktörőbb vállalkozásokra is azokat, akik 
meg akarják mászni Luzern és a többi hegyvidék 

csúcsait. 
Kemény Vida felkérte a hegyivezetőket, járul- 

janak hozzá ahhoz, hogy felderitsék Kemény Józset 
sorsát és kutassák át a szakadékokat. A hegyiveze- 

tők nem vállalkoztak erre a feladatra. ; 
Felesleges nyaktörő munkát végezni és ta- 

lán kilátástalan is. Mert hiszen minden szikla egy- 

egy istenkisértés... Ha az az úr, akit keresnek, le- 
zuhant, már ugyis halott - felelték a turistavezetők 

nincs más hátra, mint egy-két napig figyelni a 

madarakat: a hollókat és a varjakat, hogy hova feg- 
nak szállani. Ahova sürü rajokba repülnek, ott 

lesz a holttest. 
A borzalmas felvilágositást a rokonság nem 

szivesen vette tudomásul és Luzernben egy közismert 

ottani emberhez fordult, akit általában 

a varázsvesszős halottkeresőnek neveznek. 

Ez az ember, ahogy forráskutatók egy vesszővel 

megerzik, hol a viz, ugyanolyan szimptomákból fel 

tudja kutatni a sziklák közé zuhant szerencsétlenül 

járiakat. A varázsvesszős ember azonban szintén 

képtelennek mondta magát arra, hogy megtalálja Ke- 

mény Józset holttestét. 
A varászvesszős halottkereső ugyanis bejelentet- 

te, hogy képességei csak negyven méter mélységig 

szólnak, ha negyven méter mélységnél tul fekszik a 

halott, akkor már csak bizonytalan érzések sugal- 

mazzák számára ezt a különös tehetséget. Mindazon- 

által nekiindult a hegyiútnak és 

ő volt az, aki kijelölte azt a 250 méteres körzetet, 

amelyben véleménye szerint Kemény József holt- 

testének lennie kell. 

A luzerni szálloda liftboya, amikor meghallotta, 

hogy milyen kalandos és merész vállalkozásról van 

szó, jelentkezett Kemény Vidánál és késznek nyi- 

latkozott arra, hogy leszáll az életveszélyes szaka- 

dékba. Valóban igy is történt, az ügyes liftboy, aki 

szabadnapjain kiváló turistája a hegyeknek, 

a megjelölt körzetben nyomára akadt Kemény 

József kalapjának. 

A kutatás többi részét a hatodik napon elvégezték 

a madarak. A madarak, amelyek sürü rajokban száll- 

fak le a szerencsétlenül járt dusgazdag gyárcs holt- 

testére. 

Kemény Józsefet kiemelték a szakadékból, ösz- 
szezúzott tagjai elárulták, hogy a fön ereje gör- 

gette le a sziklákról. A szélvész aznap nem- 
csak őt ölte meg, hunem több szerencsétlenséget 

is okozott. 

Kemény József holttestét a genfi krematóriumban el- 
égették és a hamvakat tartalmazó urnát hazaszálli- 

tották Nagyszalontára. 

. 
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A rossz nyár hatása a francia 
jóvárosban 

Párisban komolyan veszik a nyarat. Min- 
denki nyaralni megy, aki csak teheti. A vendég- 
lők egész sora be van zárva és csak egy odamá- 
zolt tábla jelzi, hogy csak hónapok mulva fog- 
nak ismét megnyilni, - ősszel, vagy annál is 
később. Üzletek, amelyekben csak egy házaspár, 
vagy annak családja van elfoglalva, szó nélkül 
leeresztik a redőnyöket és kiirják, hogy csak 
szeptember havábán nyilnak meg ujból; és ahol 
személyzetet tartanak, ott is inkább fizetik a 
szabadságot, mintsem hiába tartsák nyitva az 
üzleteket. A városban egész uccasorok vannak, 
amelyeken minden házban, minden ablak a jel- 
legzetes francia szü-ke vasredőnnyel van betab- 
lázva, - jeléül annak, hogy kilomtéterhosszu- 
ságra egyetlen élő lélek nem lakik a házakban 
= a házmestert kivéve, aki a francia hagyomá- 
nyok szerint nem élő lélek, hanem a ház élő lel- 
kiismerete. 

Párisban komolyan veszik a nyarat; csak a 
nyár nem veszi komolyan önmagát. Régi pári- 
siak (az ugynevezett „"legöregebb" párisiakat, 
sajnos, nincs szerencsém ismerni) azt állitják, 
hogy ilyen nyara még sohasem volt Francia- 
országnak: eső, szel, hideg. A hőmérő a forró 
és szeszélyes éghajlatáról annyira ismert Páris- 
nak julius eleje óta nem szállott a 22 fok fölé, 
az ég szürke és borus, majdnem mindennap esik. 
A tenger mellől és a Haute Savoie hegyes vi- 
dékein nyaraló párisiak vészkiáltásai érkeznek: 
vihar van, a hegyekben havazik. A rossz nyár 
hatása a tőzsdejelentéseken is meglátszik: a 
francia sörgyárak részvényeinek árfolyama 10 
százalékkal esett. 

Párisban nyár van, - de azért, titokban, 
nagy a készülődés az őszi szezónra. Az Odéon, a 
második állami szinház, felbuzdulva azon a min- 
dent elsöprő nagy sikeren, amelyet a Comedje 
Francaise-ben, az első állami szinházban a „Cy- 
rano de Bergerac" aratott, elhatározta, hogy az 
ősz elején bemutatja Rostand másik nagy költői 
művét, „A sasfiók-ot. 

Az Etoile szinház „A mayerlingi szerelme- 
sek" cim alatt egy két felvonásból - négy kép- 
ből m álló romantikus daljáték bemutatójára 
készül, amelynek Rudolf trónörökös és Vecsera 
Mária a hősei. A daliátékot francia irók és ze- 
neszerzők irták; de Párisban élő bécsi szinpadi 
irók jártak a kezükre. Már a bemutató napja 
is ki van tüzve: szeptember 29-én tartják meg. 

Mayerling ugylátszik érdekli a franciákat.! 
Charles Boyer, a hires és kitünő filmszinész, aki 
most érkezett Amerikából Párisba, elmondta, 
hogy legközelebbi filmje Hollywoodban - Ma- 
verling „környékén" ioz lejátszani, partnernője 
Deanna Durbin lesz. Többet az illusztris müvész 
nem akart elárulni, de már ebből is nyilvánvaló, 
hogy itt is valami Rudolf trónörökös - Vecse- 
ra témáról van szó. 

A párisi őszi készülődésekben már a Páris- 
ban élő magyar müvészeknek is nagy szerep jut. 
Kálmán Imre uj operetten dolgozik: skandináv 
kiadója most látogatta meg Bois de Boulogne-i 
villájában és közölte vele, hogy az oslói Nemze- 
ti Szinház, ahol a Marica grófnő-t egyetlen sze- 
zónban ötvenszer adtak elő, a jövő évadban a 
Bajadér bemutatójára készül. 
Abrahám Pál, aki több film megzenésitésé- 
ben is résztvesz, „Trois coeurs" (Három sziv) 
cimü uj daljátékán dolgozik, amelynek szövegét 
A. M. Willemetz, az ismert vigjátékiró, a Bouf- 
fes Parisiennes igazgatója irta. A három sziv: 
egy dúsgazdag ember, egy igen szegény ember 
és egy müvész szive, amely, természetesen, egy 
párisi kis hölgy körül dobog. Abrahám uj ope- 
eie a Mogador Szinház karácsonyi ujdonsága 
esz. 
.Krasznai Mihály, a „Sárga liliom" nagysike- 

rü zeneszerzője, szintén egész sereg terv köz- 
pontjában áll: a párisi Empire szinház fogja be- 
mutatni „Chant de Noel" (Karácsonyi ének) c. 
uj daljátékát a lyoni Celestin-szinházban kerül 
szinre. „La Vénus á Roulette") Vénusz a rulett- 
asztal körül) cimü operettjét és Londonban is 
előadják egy ui müvét, amelvnek „The widow 
the pink gloves" a cime és O'Bryen irta a szö- 
vegét. 

A francia hivatalos lap ilyenkor közli soro- 
zatosan a legszebb francia kitüntetés, a Becsü- 
letrend uj viselőinek a névsorát. Mennyi okos- 
ság, mennyi tapintat mutatkozik ezeknek a név- 
soroknak az összeállitásában - milyen elfogu- 
latlanság, milyen hódolat az emberi szellem és 
megnyvilvánulásai előtt! 

A becsületrend nagykeresztjét - a legma- 

asabb fokát a kitüntetésnek, amelyet csak ál- 
amfők vagy aktiv miniszterelnökök szoktak 
kapni: ezuttal két tudós mellére tüzték. Az 
egyik dr. Louis Martin, a párisi Pasteur-intézet- 
nek, e csodálatos kórháznak és kutatóintézetnek 

az igazgatója; a másik Louis Lumiére, a nagy 
fizikus, aki a mozgófényképet feltalálta. 

A nagykereszt után következő fokot: a 
tiszti nagykeresztet, ezuttal csak hárman ka 
ták meg; de a három közül - kettő iró, még 
pedig igen jó iró és a legnagyobb hivatalos elis- 
merésben részesülnek egész Páris tapsai köze- 
pette, bár semmiféle hivatalos állásuk nincs és 
a „hivatalos" irói köröktől távol állanak, még 
az Academie Francaisenek sem tagjai. Az egyik: 
Pierre Mille, tulajdonképpen ő maga is inkább 
ujságiró, semmint iró; a másik Tristan Bernard, 

az aranyos párisi szellem megtestesitője, „Az 
ismeretlen táncos", „A kis kávéház" és más 

könnyed, bájos darabok szerzője, akitől mikor 
megkérdezték, hogy örül-e a ritka kitüntetés- 
nek, édesen igy felelt: 

- Hát hogyne örülnék, mikor az uj fokoza- 

tot a frakk baloldalán hordhatom és az 
a parancsnoki keresztet a nyakamban ki 
selnem, ahol senki sem látta. mert elt 
szakállam!... 

A becsületrend harmadik, még minc 
gas és igen előkelő fokozatát kapta az A 
Francaise örökös főtitkára, Georges 
tekintélyes katolikus iró, Charles Méré 
cia Színpadi Szerzők Egyesületenek az 
Pierre Brisson, az előkelő színikritiku 

Temps" nagytekintélyü bírálója, Francisd 
cey és Adolphe Brisson utódia. 

A becsületrend tiszti keresztjét kaj 
„legnagyobb francia nő", Curieék leánya, 1 
me Joliot-Curie, a világhirű rádiumkutató 
Nobel-dijas Joliot professzor felesége, 

a Comédie Francaise legidősebb tagja, 
Brunot, aki az elmult hét hónapban szá 

játszotta el Cyrano de Bergeracot és Pie 

Maziére párisi iró, aki több magyar d. 
kalmazott francia szinpadra. 

A becsületrend legalsó fokát, a lo 
resztet megkapta Gaby Morlay és - h 

tődés ne essék! - a Comédie Franca 
„hivatalos" színésznője is; Pierne Blan 

nagyszikerü moziszinész és Charlet 
chamonix-i turistavezető, aki negyven 

mentett meg attól, hogy szakadékba 
nak. 

Amerikában megvalósitották 
a gyermekrendőrség intézményé 

Különböző nemzetiségi gyermekekből áll az ötezer tagu rendőrség, 
mely kitünően bevált 

Newyorkból jelentik: A világ legérdekesebb 
rendőrtestületét szervezte meg a bostoni rendőrség. 

Ennek a rendőrtestületnek a tagjai csak tizenkét- 
tizenhat éves fiúk lehetnek. A bostemi rendőrség 
ennek az intézménynek a megteremtésével új irányt 
mutatott a nagyvárosi gyermekek helyes és gyakor- 
lati nevelésére. A bostoni rendőrség eredeti kísér- 
letével a leghathatósabb munkát végzi a bűnesetek 
megelőzése terén, mert az új generációkat a törvény 
és a rend tiszteletére neveli. 

A bostoni gyermekrendőrséget Joseph F. Ti- 
milty rendőrfelügyelő szervezte meg. A rendőrfel- 
ügyelő most megírja az alig egyéves gyermekrend- 

őrség megszervezésének történetét és az új intéz- 

mény eddigi figyelemreméltó eredményeit. 

KETFELE BATORSAG. 

Mint a rendőrfelügyelő megírja, a múlt év őszén 

egy asszony kereste fel őt tizennégyéves fiával. A 

gyermek már háromszor követett el autólopást és 

anyja a javítóintézetből való kiszabadulása után 

hozta el a rendőrfelügyelőhöz. 

- Arra kérem Önt - mondotta az asszony -, 

adjon valamilyen munkáz a fiamnalk, ami távoltart- 

ja őt az uccától, idősebb fiúk rossz társaságától, 

a verekedésektől és tolvajlásoktól. 

- Jimmy, mi akarsz lenni, ha nagy leszel - 

kérdezte a rendőrtiszt a gyermektől. 

Rendőr szeretnék lenni - felelte a gyermek. 

- Azt hittem, gyűlölöd a rendőröket, - jegyez- 

te meg csodálkozva az anyja. 
Az igaz, hogy nem szeretem őket -, mon- 

dotta a gyerek -, de látom, hogy milyen fontos 

személyiségek és az emberek tisztelik őket a bátor- 

ságuk miatt. Ilyen bátor ember szeretnék lenni én is. 

Ennek a züllött gyermeknek a megnyilatkozása 

késztette a rendőrfelügyelőt a bostoni ifjúsági 
rend- 

őrtestület megszervezésére Ennek a rendőrtestü- 

letnek már ötezer tagja van, valamennyi 12-1
6 év 

közötti fiú. 
A gyerekek természetesen csodálják a bátorsá- 

got - írja a rendőrfelügyelő -, akár barátnál
, akár 

ellenségnél tapasztalják is azt. Ha a gyermekeket 

rá tudjuk venni arra, hogv bűnözők szégyenlet
es bá- 

forsága helyett a rendőrök igazi bátorságát csodál- 

ják, sok gyermeket megmenthetünk a zülléstől. Ez 

a kisfiá megmutatta nekünk a helyes útat, hogyan 

kell elérni ezt a célt. Megállapítottuk, hogy ezer és 

ezer olyan gyerek van, akiknek nincsen más helye.
 

csak a nagyváros uccái. Ezek közül a legtöbb 12-16 

év között van, akik befejezték már a népiskolát és 

nem mennek középiskolába. Legtöbbjük irtózattal 

gondolt a társadalom szervezetére és a rendőr elle
n- 

ségük volt, aki megakadálvozta az uccai futballmér- 

kőzéseket és csínytevéseiket. ; 

„TIZEZER JELENTKEZETT..." 

- Az ifjúsági testület parancsnokául William 
J. Carey rendőrhadnagyot neveztem ki, aki nyolc 

éven át gyermekvédelemmel foglalkozott. 
rendőrdivizióm mindegyikéből kiválasztotta 

egy tisztet az ifjusági rendőrtestület részére 
ket a kiválasztott tisztaket hathetes kurzus 
uttam, ahol mindent megtanulhattak a gye 

ről. Több, mint negyven gyermekszakértő ps 
gus, szociológus és gyermekklubok tartottak 
a rendőrtisztek tanfolyamain. Amikor tervi 
váncsságra került, egy héten belül több, 
ezer gyerek jelentkezett, hegy beléphessen az 
rendőrtestületbe. A jelentkezők közül hár 
választottunk ki. A válogatást rendőrök végez 

vásott gyermekeket éppen úgy felvettük, mini 
magaviseletűeket. 1938 október 14-én ezt a 1 
ezer gyermeket, akik között veltak négerek, 
olaszok és egyéb nemzetiségűek, felesket 
lönböző rendőrkapitányságokon az ifjúsági 
szervezet tagjaiul. 

ÖNKORMANYZAT! 

- A gyermekek elsősorban nyugdíjas lel 

től megtanulják a rendőri munkaszolgálat al 

meit. Nem tanítjuk meg őket lőfegyverrel bál 

nem avatjuk be őket a rendőrök olyan köteless 

sem, amelyek az ő kerukban még veszedelm 

hetnek. De megtanítjuk őket a rendőri mun / 

den elemére. Megtanulnak birkózni, boksz 

megtanulják, hogyan kell védekezni erősebl 

rek támadásai ellen. Megismerik a város 

kodó törvényeket és ezeknek a törvényeknel 

telmét is. Amikor már eléggé messze jutot 

mányaikban, gyakeorlati teendőt is kiosztanal 

Megengedik nekik, hogy iskolák közelében 

reszteződéseknél ők irányítsák a forgalmat é 

kor egy-egy rendőrállomáson az ifjúsági re 

tület összejövetelt tart, a gyerelerendő 

fenn a rendet. 

- Az ifjúsági rendőrségnek bizonyos 

kormányzata van, Parancsnokuk, Carey 

nevezi ki kapitányaikat, hadnagyaikat és 

feiket. Ha a gyerekrendőrség valamelyik tag 

sérti a testület szabályait, a gyerekrendőröl 

kult bíróság elé kerül és a szigorú itélet a 

ből hosszabb-rövidebb időre szóló kizárást 

ki. A gyerekrendőrök hetenként össze 

tartanak, amelyeken előadásokat hallgat! 

sportolnak. Rendőrtiszt vezetőik a gye 

együtt vesznek részt a sportjátékokban. A 

összejöveteleken több, mint ötvenezer Tiú 

pett részt. A gyerekek által okozott károk 

alatt nyolcvan százalékkal csökkentek. Ha 

rek figyelmét felhivjuk ressz cselekedetére 

világosítjuk, hogy ő is felelős azért, hogy 

betartsák a törvényt, lelkes munkatársakat 
: 

magunknak a törvény betartására irá 

kánkban. Ezért alapítottuk meg a boston 

rendőrszervezetet. i 

=
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andhi 
ULondon, augusztue. John Günther írónak Indiá- 
és India szentjéről, Mahatma Gandhiról szóló 
1yve, amelynek egyes részleteit legutóbb ismertet- 
igen érdekes adatokat tartalmaz a 238 millió 
ósu egzőtikus birodalom társadalmi tagozódásá- 
erkölcsi és világnézeti elveiről, amelyeken Gan- 

di sem tud változtatni. A hindu tömegek rendkivül 
zervativ felfogása ekozza Gandhi politikájának 
mos ellentmondását. 

A KASZTRENDSZER NEM VALTOZIK 

CGandhi határozottan hive a kasztrendszernek, de 
érinthetetlenek kasztját mégis meg akarja szün- 
ni. A hindú társadalom négy kasztra tagozódik. 
szociológusok szerint a hindu kasztrendszer elyan 

ei, mint maga a hindu birodalom. A legfelső miszt 
brahminck kasztja. Ide tartoznak a papok és a 
iósck. A második kaszt a kshatriya-kaszt. Ez a 

a vaisyak kasztja, amelyet a kereskedő-osztály 
ot. Ennek a kasztnak tagja Gandhi is. A harma- 
k kaszt tagjai látják el még kizárólag ma is In- 

M kereskedelmét, de a másik három kaszt tagjai 
e 
1 

Meti hivatásuktól eltérő foglalkozásokat is gyako- 
hatnak. A brahminok például előszerettel űzik a 
akácsmesterséget. A hindú felfogás szerint a leg- 

fsőbb rend tagjainak érintése nem rontja meg az 
n éelt és italt és a zalsóbb társadalmi osztályok tagjai 
sivesen alkalmazzák ezért a brahmin-kaszthoz tar- 
tó szakácsokat. 

A negyedik kaszt a sudrák, azaz a szolgák és 
mibbágyok kasztja. Van Indiának egy tekintélyes ré- 
re - 51 millió ember, - amely nem tartozik a 
ey kaszt egyikéhez sem. Ez a hatalmas tömeg az 
nthetetlenek osztálya, amelynek tagjai csak a 

alantasabb munkákat végezhetik el. 

Az érinthetetlenek teljes kitaszitottságban élnek. 
a szegények szegényei, India egyes vidékein 

fermekeik nem látogathatják az iskolákat. a falvak 
utjainak vizét nem ihatják, Dél-Indiában az 

nthetetlennek le kell térnie az útról, ha megpil- 
t egy brahmint és egyes vidékeken még ma is 
a felfogás uralkodik, hogy ezeknek a szerencsétlen 

knak a pillantása nagy távolságból is rontó ha- 
gyakorol, ezért csak éjszaka szabad kimenniök 

ccára. 
Gandhi nem akarja megváltoztatni az indiai 
trendszert, de az érintetlenek osztályába tartozó 
kat ötödik kaszttá akarja szervezni, ami ál- 
egszüntethetné kitaszitottságukat, 
őtevékenysége jelenleg arra irányul, hogy a 

sztság életnivóját emelje és ezáltal megakadá- 
a a városi nyomortanyákra való özönlését. Pre- 

át fejt ki a házi szövőipar mellett, fejleszti 
ziipart, megjavitja a falu egészségügyét, az 
thetetlenek igyekszik bevonni a falvak közös- 
életébe és igen sok munkát áldez arra, hogy 

henek hulláit és melléktermékeit minél jobban 
nositsák a parasztok. 

A TEHEN A JÓSAÁG KÖLTÉSZETE.. 

A tehén szent állat Indiában. Nincsen olyan in- 
aki tehenet megölne. Gandhi arra igyekszik ra- 
i a parasztokal, hegy a természetes uton elpusz- 
tehenek hulláit dolgozzák fel. Ez a propaganda 

önnyü munka. 

A tehénkultusz - irja maga Gandhi - az én 
emben az emberi fejlődés egyik legcsodálatcsabb 
sége. A tehén a zegész emberfölötti világot je- 
zámomra. A tehénen keresztül az ember fel- 

heti az élő világgal való azonosságát. A mi hi- 

szerint a tehén a jóság költészete és a tehén 

Ime Isten minden néma teremtményének a vé- 
jelképezi". í 

tehénnek ez a hihetetlen tisztelete a legősibb 

nyul vissza és azzal lehet magyarázni, hogy a 

nnivalót, tüzelőt és munkaerőt ad az em- 

Annak ellenére, hogy a tehenet nem szabad 

i, a szarvasmarhát igen szükösen tartják. Ki- 

, hasznavehetetlen marhacsordák bolyonganak 

en. Az ember azt hinné, hogy India tejellá- 

rangu, de ennek az ellenkezője az igaz. In- 

ehén élősködik az emberből és nem az em- 

országa 
Embertelen sorsa van ötvenegy millió indusnak az ősi 

kasztrendszer miatt 
ber huz hasznot a tehénből. Ezekután érthető, miért 
kell nagy nehézségekkel megküzdenie Gandhinak ar- 

ra irányuló törekvésében, hogy az elhullott tehenek 

tetemeit használják fel a falusi háziiparban. 
Gandhi egy Segaon nevü kis faluban tölti az év 

Iltgnagyobb részét. A falut az év négy hónapjában 
sártenger veszi körül, lakói érintethetetlenek, a fa- 
lunak nincsen orvosa és postahivatala. Gandhi azért 
választotta ki ezt a primitiv falut lakóhelyéül, hogy 
bebizonyitsa: a gandhiizmus a legkezdetlegesebb életl 

formák között is boldogságot jelent. 

EGY ÉRDEKES ÉLET, 

A Mahatma hajnali fél öt órakor kel fel, majd 
sétát tesz. Sétái közben olyan gyorsan jár, hogy Lon- 

donban kifárasztotta két detektivjét, akiket őrzésé- 
vel biztak meg. Londonban a legfontosabb tanácsko- 
zásait is megszakította, hogy a földön ülve elmondja 

lapunk uj regénye, melynek közléset 
csütörtőkön kezdjük meg. Minden uj 
előfizető csütörtöktől szept. elsejéig 

ma ak 

imáját. Reggel és este mond imát. Az esti imánál 
résztvesz a családja, a falu lakói és vendégei is. 

Nagyon sokat dolgozik. Látogatókat fogad, alá- 
rendeltjeivel tárgyal, minden fontos tárgyalását tit- 
kárja gyorsirással lejegyzi és lapja, a Harian (Isten 
gyermeke) leközli a jegyzeteket. Levelezése a világ 
minden részére kiterjed. 

Legüdítőbb pihenője a fürdés. Lefekvés előtt 
negyvenperces forró fürdőt vesz és a kádban olvas. 

Szervezete igen erős és a gyakori böjtölés következ- 
tében teljesen ura testének. Amikor azt mondja, hogy 
huszonöt percig akar aludni, nyomban elalszik és 
huszonöt perc mulva felébred. Egyszer felborult az 

automobil, amelyen egy temetésről tért haza. Az alvó 
Gandhi kirepült az autóból és amikor megijedt bará- 

tai megtaláiták az út mentén, még mindig aludt. 
Hatalmát annak is köszönheti, hogy bámulato- 

san ismeri Indiát. Vonatok harmadik osztályán és 
gyalog beutazta a hatalmas félszigetet. Négy fia 
és számos unckája van. Két fia szép karriert csinált 

az ujságirói pályán. Imádja a gyermekeket, a jó- 
kedvet, a társaséletet, a szabad levegőt és az igaz- 

mondást. Senki nem tud hazudni előtte, őszintesége 
és igazságszeretete igazmondásra késztet másokat is. 
A gyülöletet nem ismeri és ha megegyezésre 
jut ellenfeleivel, épp olyan lelkesen dolgozik velük 

mint amilyen elszántan harcolt ellenük elő- 
zőleg... 

un 

Megjött az uj francia őszi divat; 
darázsderék és erős csipő 

Párisból írják: A világ telve van izgalmas 
feszültséggel, de hiába, Páris a női divat köz- 
pontja s a divat diktátorai nem hagyják zavar- 
talanul magukat: épp oly lázzal készülnek az 
úi őszi divat bemutatására, mint bármely más 

év nyárutóján - egy pillanatot sem késnek az 

új modellek a Faubourg Saint-Honoré, a Place 
Vendome, a Champs Elisée, a Rue des Capuci- 

nes, az Avenne Matignon és környéke; özön- 

lenek jóformán az egész világ divatérdekeltsé- 
gei, hogy idejekorán helyet biztositsanak ma- 
guknak az előkelő divatházak bemutatóira. 

Nem érdektelen tehát, hogy az úgynevezett 
„sajtóbemutatón" mindenkit megelőzve már 
láthattuk a bemutatásra kerülő új modelleket 

s azokról sorozatos divatjelentést adhatunk, 
közölhetjük a rendelkezésünkre bocsátott divat- 
rajzokat és az új divat vonalairól, színeiről és 

anyagairól pontos és megbizható tájékoztatót 
nyujthatunk. 

Az első, amit el kell mondanunk az űij di- 

vatról általánosságban, hogy - mindenesetre 

érdekes ellentétben napjainkkal - dédanyáink 

boldog békevilágára emlékeztet. Ugyanis 

a vonalakkal csaknem kivétel nélkül min- 

den divatház a karcsúságot hangsúlyozza, 

amit az úgynevezett „darázsderékka és a me- 

részen kiugró csipővel érnek el. Mainbocher pél- 

dául még halcsontos derékszorítót is alkalmaz 

egyes ruháiba, hogy ezt a hatást még élénkebbé 

tegye. Meghosszabbítja a derékvonalat is, ami 

szintén előnyösen karcsúsít. 
A csípőt sok esetben drapirozással, zsebek- ; 

kel, masnikkal, vagy turnürszerű kiugrásokkal 

igyekeznek kidomborítani. Ezáltal a mult évben 

olyannyira favorizált bő, harangszabású szok- 

nya némikép háttérbe szorul s helyét az egye- 

nesvonalu foglalja el. 
Mint rendesen, a legnagyobb fantáziát most 

is az estélyi ruháknál fejtik ki; azoknál érzé- 

kelhető leginkább az aj irany. A köpenyeknél 

főképen a szörmézésnél igyekeznek a divat alap- 
vonalát kiemelni. 

Robert Piduet törökbugyogószerüen raffol- 

ja egyes szoknyáit, ami szintén nagyban hozzá- 

járul a csipő kidomboritásához, A vállak tovább- 

fa is ki vannak szélesitve, habár egyes darabok- 
nál ezt némileg már mérsékelték. Persze, akad- 

nak kreátorok - mint például Alix, aki most is 

hü maradt évekkel ezelőtt kreált japánujju ru- 

háihoz -, akik mellőzik az uj vonalakat, de 

ezek csak kivételek. 

Szinekben Páris, mint őszre és télre, min- 
denkor, most is leginkább a feketét favo- 

rizálja, 

mellesleg azonban minden ház külön-külön meg- 
alkotta saját kompozicióját is. Igy a szinek 
nagymestere Patou, a különleges zöldes sötét- 
kék „Bleu Hiver"-rel és a fehér szinnek egy egé- 
szen uj árnyalatával, a Blanc Glacir-vel ér el 
óriási sikert. Maiahocher a búzakék világosabb, 
illetve mattabb árnyalatát „Kékszakáll" elneve- 
zés alatt hozza és leginkább velourbársonynál 
s velourszerü posztóknál alkalmazza. 

Bruwer és Robert Piduet inkább sötétbar- 
na szineket favorizálnak. 

Az estélyi ruhák leginkább az általános és 
fehér szinekben készülnek, de nagyon sok esté- 
lyi ruhát lehet látni a már ősanyáink által is 
viselt füstszürke, dohánybarna, sötét üvegzöld, 
sőt még mintás kockázatokban is. 

Rochas angoics ruhákra és sportsálokra 
csaknem kizárólag kockás anyagot használ, sőt 
Paduin olyan kockás anyagból is mutatott mo- 
eet amelyen 30-40 centiméteresek a koc- 
ák. 

Az anyagok 

köpenyekre egészen vastag teveszőr, cibelin és 
posztók s mutattak még egy egészen újszerű 
kockás teveszőranyagot is. A kosztümök szin- 
tén cibelinből és posztókból készülnek. Délutáni 
ruhákat főleg gyapju, selyem jersey vagy ha- 
sonló szövésü anyagokból készitenek. Az esté- 
lyi ruhák anyagai a legváltozatosabbak, mert 
a lágyszövésü romain és jerseyk mellett elég 

gyakori a keményfonásu duches-satin, moiré és 
brokát is. Chanel egyébként most is hü maradt 
álomszerü csipke- és tüll-kreációihoz, melyek 

mellett még posztó- és gyapju-jersevyekből ké- 
szült estélyi ruhát is szép számban láthattunk. 

Régi vasutas halála 
Findeisen László nyugalmazott vasuti főfel- 

ügyelő, volt szolgálati főnök, a román koronarend 
tiszti keresztjének tulajdonosa, hetvennyolc éves ko- 

rában meghalt. Findeisen László a régi vasutas 
gárdába tartozett, aki évtizedeken keresztül telje- 
sitett Temesvárott szolgálatot. Hivatalos beosztásá- 
nál fogva sekat érinkezet: a közönséggel és a külön 
böző vállalatok képviselőivel. Mindenkivel szemben 
mindig a legnagyobb előzékenységet és szolgálatkész- 
séget tanusitotta, aminek ellenében általános megbe- 

csülés és őszinte rokamszenv környezte. Halálát csa- 

ládja és nagy rokonság gyászolja. Temetése ma, ked- 

den, délután négy órakor megy végbe az erzsébet- 

városi temető kápolnájából. 

...l 



1 ELÖFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 

nak, közallatlmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 950, egész évre 700 lei. 
Házghoz való kézbesítésért külön havi tíz lei. 
Hatóságoknak, közhivatalolenak és közüzemek- 
nek, gyáralcnal és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

Egy hónapra 120, negyedévre 250, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 

TELEFON 

28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉEÉS 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre ár. 

Kacagj Bajazzó: 
Husz esztendeje, hogy meghalt Leoncavallo, a 

nagy olasz zeneszerző, aki a Bajazzo cimü operával 
ajándékozta meg a világot. Irt más müveket is, 
adták is azokat kisebb-nagyobb sikerrel, de soha töb- 

bé nem tudta elérni azt az óriási sikert, amelyet ez 
az első operája jelentett. A Chatterten, a Bohémek, 
Zaza, Berlini Roland, mind letüntek a szinről, mint 
ahogy Mascagni sem tudott már a Parasztbecsület 

után örökkévaló dalmüvet alkotni. De ez az egy mü, 
a Bajazzó, valóban a halhatatlanságnak örvend és 
nem fog a müsorról letünni sohasem. Ilyen sikert 
talán Leoncavallo maga sem álmodctt, aki a nyolc- 
vanas években, a francia kabaré fénykorszakában, a 

Montmartre magaslatán muzsikált. A hires Chat 
noir kabarénak volt zengoristája ez a nyurga isme- 
retlen fiatalember, akinek akkoriban inkább szünni 
nem akaró zsakettjét csodálták meg, mely annyira 
kopottas volt, hegy akár tükörként is szolgálhatott 

volna. De az ifju Leoncavallo nem törődött a nyomc- 
rusággal, anyagi gondjaival; egykedvüen csépelte a 
bájos kis ostobaságokat, mialatt balkeze mindun- 
talan letévedt a billentyükről, hogy nagyokat szip- 
pantson a cigarettájából. 

Igy gubbasztott ő éjszakáról-ejszakára a füs- 
tös helyiségben, mint egy borongó mandarin. - tel- 
jesen megfeledkezve környezetéről, mikor már véget 
ért a játék a eltávozott a közönség. A takaritó asz- 
szonyok már sepertek. De ő még sokáig elüldögélt 
egy absint mellett és finm ujjaival az óriási fe- 

kete macska bundáját simogatta, amely meghitten 
letelepedett az ölébe. A macskák nagyon szeretik a 
csendet és azt tartják róluk, hogy zenekedvelő ál- 
latok. Talán megérezte ez a különben mogorva kan- 

dur, hogy nagy zenésszel van delga, - mondotta 
egyízben Donnay. Az akadémikus nagy Maurice 
Donnay, aki különben maga is ott kezdte a pályafu- 

tását, ugyanabban a kabaréban, mint konferanszié. 

Ezekben az éjszakai töprengésekben született 
meg a Bajazzo zenéje. Muzsika, amely ferradalmian 
uj volt és cselekményében is teljesen elütő minden 
régitől. Akkoriban még a kothurnusos opera járta. 
Sallangos, diszruhás történetek királyokkal vagy 
legalább is végtelenül előkelő személyiségekkel. Vaj- 
jen mi történnék, ha én egy nyomorult vándorcir- 
kusz lakóit telepiteném erre az elkényesztetett szin- 

padra épp úgy, mint Bizet kollégám tette Carmen- 
nel, a sevillai dohánygyári lánnyal? A g ndolat tet- 
té vált és megszületett a második verista opera. A 
dalmű, amely a robbanásig telítve volt forrósággal, 
szenvedéllyel, minden kezdéstől mentes nrélységes 
emberiséggel. A mü Olaszországban került első elő- 

adásra, de csakhamar diadalmasan futotta be az 
egész világot. Már a cirkuszi zenekar első ütemé- 
re végigfutott a közönségen az élvezet borzongása, 
s az élmény mind jobban áthevült, ahogy sötét ár- 

nyalataival bontakczni kezdett a bohóc szerelmi tra- 
gédiája. Ez aztán igazi zenedráma volt, amely meg- 

találta útját a közönyösebb nézőig és szem nem ma- 
mradt szárazon, mikor felcsendült: Kacagj Bajazzó! 
zúgott mindenütt a tapsorkán, mikor a darab véget 
ért: - finita la comedia. Ez a komédia azonban 
igazában nem ér sohasem váget. Mert ujra és ujra 
szinre kerül a Bajazzó. És uralni fogja a szinpadot 
mindig ez a hervadhatatlanul emberi muzsika. 

(Flaneur) 

- IDŐJARAS: Változó felhőzet. gyenge szél, 
hőmérséklet nem emelkedik. 

letett, Vasile Alexandri a ro- 
mánság egyik legnagyobb köl- 
tője. Tanulmányait Párisban 

Augusztus 22 

Kedd 
Timóth, Menyhere végezte, majd hosszabb időt 

töltött Olaszországban. Iro- 

dalmi müködését Cogalniceanu lapjában kezdte, a 
melynek Dacia volt a cime. Bejárta az összes ro- 
mánlakta vidékeket és gyüjtötte a népkölteményeket. 
1853-ban Párisban jelent meg Dalok és könnycsep- 
pek cimü verskötete, amely óriási sikert aratott. 

Politikai költeményeivel nagyban közremüködött a 
régi román fejedelemségek egyesülése körül. Részt- 
vett a bucurestii tudományos akadémia megalapitá- 
sában. Számos költeménye magyarul és németül is 
megjelent. 

1864. augusztus 22-én mondották ki Genfben 
harminchat állam képviselői Dunant Henrik svájci 
emberbarát kezdeményezésére az orvosok és beteg- 
ápolók semlegességét a mindenkeri háborukban. Az 
igy létrejött nemzetközi szervezetnek a jele Genf 
város cimere, a vörös kereszt, amelytől az egyesü- 
let a nevét is nyerte. 

- PESTI SAJTÓ ROMÁNIA KISEBBSÉGI 
POLITIKÁJÁRÓL. Budapestről jelenti a Rador: A 
Magyar Nemzet című lapban Kolozsvárról keltezett 
levél jelent meg, amelynek írója felszólítja mindazo- 
kat, akik leveleket küldenek Erdélybe, hogy a bo- 

rítékba ne tegyenek politikai tartalmú ujságcikke- 
ket. vagy revizionista rajz kat stb. A lap megálla- 
pítása szerint az Erdélyben élő magyar kisebbség 
helyzete megjavult és az új rendszer kormánya igyek- 
szik a magyar kisebbség kívánságait teljesíteni. En- 

nek egyik bizonyitéka az, hogy három hónapos ha- 
táridőt engedélyezett az állampolgársági listából ki- 
maradt magyarak számárva helyzetük rendezése cél- 

jából és államsegélyben részesíti a magyar feleke- 
zeti iskolákat. Ezek a tények alkalmasak arra, hogy 
panaszainkat beszüntessük - tfejezi be cikkét a lap. 
A Pesti Napló megállapítia. hogy az új nemzetiségi 

törvény a magyarság kívánságainak figyelembevéte- 
lével készült el és azok, akik támadnak helytelen 
uton járnak. 

PiH
NE 

ledörzsölés meunka ulan ' 

- ROMAN CSARNOK AZ ISMIRI NEMZE:- 
KöÖZI! VÁSAÁRON. Istanbulból jelentik: Vasárnap 
avatták fel az ismiri nemzetközi vásáron a román na- 
villont. Stoiza Vasile, Románia ankarai nagykövete 

fogadta a görög és jugoszláv követeket, majd pedie 
megnyitó b det mondott és ebben hangoztatta a 
Balkán államok baráti kapcsolatainak fontosságát. 

- Belyga delegátus marad az interparlamen- 
táris unio elnöke. Oslóból jelentik: Az interpar- 
lamentáris unic egyhangu szavazattal ujból meg- 
választotta elnöknek Carton de Wiart delegá- 
tust. Az unio legközelebbi kongresszusát az 
Egyesült Allamokban tartják meg. 

ARDIU sSULYOS BETEG, Párisból je- 

lentik: Andrée Tardieu volt francia miniszterelnök 
Mentonban megbetegedett, Állapota aggodalomra ad 

okot. 

- A spanyol kölcsön okozta a Mendelssohn 
bankház hukását. Amszterdamból jelentik: A 
Dagblad ijelentése szerint Manheimer, a Men- 
delssohn bankház vezérigazgatója azért lett ön- 
gyilkos, mert nagy kölcsönt folyósitott a sba- 
nyol köztársas viaknak és a kölcsön fedezésére 
a Párisban letéthe helyezett spanyol aranyat 
forditották Amikor a Párisban őrzött spanyvol 
aranvat a Franco-kormánynak kiadták, a bank- 
ház összecmlott és Manheimer öngyilkos lett. 

- SZENT ISTVÁN ÜNNEPE MAGYAROR- 
SZAÁGON. Budapestről jelenti a Rador: Magyaror- 
szágon vasárnap ünnepelték meg Szent István nap- 

ját. 

- Banditák és a rendőrség harcta New- 
Vorkban. Newyorkból jelentik: Tegnap négy ál- 
lig felvegyverezett bandita jelent meg váratla- 
nül a brococklini negyedben levő billiárd klubban, 
ahol megtámadták a játékosokat. A banditák 
felszólítására valamennyi játékos felemelte a 
kezét. miközben a banditák egyike kikutatta a 
zsebeket és a játékosoknál levő értékeket ma- 
gukhoz véve elmenekültek. Abban a nillanatban, 
amikor a banditák zsákmánvukkal elhagyni ké- 
szültek a helyiséget, megjelent három rendőr- 
ségi autó és körülfogták a billiárdklubot. A 
rendőrség és a banditák között revolver és gép- 
fegyver harc keletkezett. A rendőrségi autók 
megjelenése és maga az eset pánikot idézett elő 
a járókelők között, akik a tűzharc alatt a szom- 
szédos házakba menekültek. Mind a négy ban- 
dita sérülten került a rendőrség kezére. 

1821. augusztus 22-én szü- ; 

ros a budapesti Császár-fürdőben töltött 

(-) Az Ujságiróklub gardenpar 
műsora. Olimpia Vancu és Katona Berta 
énekesnők francia, román és bécsi s 
énekeinek, mig Ursulescu Nicolae, a k 
opera volt baritonistája operaáriákkal 
A Szert Ifj. Kör balalajka zenekara két 
is szerepel a musoron. Orosz dalokat játs 
majd szerb népdalok kerülnek müsorra. 
Károly balettmester rendezésében a Róz 
elevenedik meg előttünk, melyet Susa 
Oancea Báby táncolnak. Spanyol tánc is lesz 
müsoron és a vértforraló andaluziai 
orosz pár mesteri tánckettőse követi. Bá 
is lesz, majd tombola következik, amelye 
kesebbnél értékesebb tárgyakat nyerhet a 
zönség potom pénzen. Mindezek után bizon 
hogy az Ujságiróklub Rózsaestje nagy ei 
és anyagi sikerü lesz. 
((=) Egy téves gyakorlat tisztázá: 
pénzügyminisztérium az ország összes ke 
delmi és iparkamarájának téves gyakor 
szerzett tudomást és erre való tekintettel 
lyegtörvény szempontjából tisztázta azt 
dést, hogy az állampolgársági okmányok 
vizsgálata kapcsán az egyes kamarákhoz 
jesztett megerősitő okiratok fejében semmin 
külön kamarai illeték nem fizetendő. Csupá 
ilyen iratokat kisérő kérvényeket kell 8 lei 
mány- és 1 lei repülőbélyeggel ellátni. 

(-) Orvosi hir. Dr. Perlstein Artur b 
gyász, a szivbetegségek, gyomor, tüdő és ani 
csere elváltozások szakorvosa, ujból rend 
város, Str. Duca 4. szám alatt, délelőtt 9. 
és délután 3-5-ig. Telefon 38-19. 

() Szeptember 9-én mutatják be 
Sabin uj operáját Kolozsvárott. Az Astra 
müvelődési egyésület szeptember 9-én tar 
rendes közgyülését Kolozsvárott. Ez alk 
mal a kolozsvári opera bemutatja Dragoi 
ismert zeneszerzőnek, a temesvári városi z 
iskola igazgatójának uj operáját, amelyne 
lanulea a cime. Dragoi uj operájának szöv 
a másfél év előtt tragikusan meghalt Urla 
Radu irta Caragiale hasonló cimü no 
alapján. 

plébánosa, több heti nyári szabadságát b 
te és vasárnap visszatért Temesvárra. A 

jét, ahol a gyógyfürdőket használta régeb 
és kartörésének teljes gyógyulására. 

(-) Beiratások a Notre Dame nővérek 
mesvári középiskoláiba a második, harma 
negyedik, hatodik, hetedik és nyolcadik osz 
lyaiba augusztus 25-től szeptember elsejéig 
előtt 9-12 óráig vannak. 

() Barátságos arc és egészséges t 
arcbőr mindig kellemes benyomást tesz. 
denki tud barátságos lenni és akinek ne 
fogástalan az arcbőre, azt rendszeres 
krémmel való ápolás által könnyen elérh 

(=) Bucsuünnepségek a temesvári egyh 
községekhen szeptember 3-án vasárnap f 
megtartatni. Azok a kereskedők, akik e 
helyre igényt tartanak, előjegyzés végett 
kezzenek az egyházközség irodájában, IV 
ta Dragalina 1. szám alatt augusztus 
csütörtökön és augusztus 30-án szerda e 
8 órakor. 

GYOGYSZERTARAK EJJELI SZOLGAÁ 

Kedden, augusztus 22-én a szolgálati beosz 
következő: 

Az I. kerületben a Bratianu téren levő 
gyógyszertár 

A II. kerületben a Dacilor uton levő dr. 
gyógyszertár. 

A III. kerületben a Porumbescu uccába 
Sárga gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Gen. Dragalina tére 
Csillag gyógyszertár 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár 
kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állan 
szakai szolgálatot tart 

MUSOR: 
...... 

KEDD, AUGUSZTUS 

APOLLÓ: A szerelem uccája 
CAPITOL: Egy anya szenvei 
CORSO: özvegyek s francia film 
SCALA: Szerelmesek . Az orkán (an 

mek). 



Deudian 
Tatarescu nagykövetünk visszatért Pá- 
risból jelentik: Tatarescu nagykövet ma 
visszaérkezett a francia fővárosba és 
hivatalát. Párisi diplomáciai körökben 
os feltűnést keltett, mert a közelmúlt- 
n hírek terjedtek el, hogy Tatarescu 
vissza Párisba, hanem Románia bel- 
életében vállal ismét jelentős szerepet. 
LEFÜGGESZTETTÉK ALLAÁSÁTÓL AZ 

ÉGÜGYI MINISZTÉRIUM EGYIK Fő- 
TVISELŐJÉT. Bucurestiből jelentik: A Moni- 
Oticial hétfői száma az egészségügyi minisz- 

atározatát közli, amelynek értelmében Pet- 

Nicolaet a gyógyszerészeti ügyosztály vezér- 

tóját, aki ellen az ilfovi ügyészség vádiratot 
tt ki, felfüggesztették állásából. Helyébe Po- 

et nevezte ki a minisztérium. ; 
ROOSEVELT ÚUJABR BÉKESZÓZATOT 
A VILAGHOZ. Washingtonból jelentik: 

velt elnök rendelkezésére a Tuskaldora 
irkáló, amelyen az elnök hosszabb tenge- 
t tesz, visszafordult és MHalifax felé tart. 
inű, hogy a középeurópai helyzetről érke- 
gutóbbi hírek hatása alatt sietteti az el- 
visszautazást Washiugtonha. Több lap 

dja, hogy az elnök visszatérése után Was- 
nból újabb ünnepélyes békeszózatet akar 
i a béke érdekében. 
AZ ANGOL HADUÜGYMINISZTER PÁRIS- 

Párisból jelentik: Hore Belisha angol had- 
niszter hétfőn reggel Cannesból jövet Párisba 

zett. A pályaudvaron Daladier francia minisz- 

ök fogadta Hore Belishat, akivel hosszas meg- 

st folytatott. A tárgyalásokról nem adtak ki 

talos jelentést . 
Kivégzés Jugoszláviában. Belgrádból je- 
ik: A sabáci kerületi törvényszék udvarán 
ap négyes kivégzés folyt le. Felakasztották 
sevics Szvetolik, Broza Stoian, Baich Mirko 
ikolics Stoia többszörös rablógyilkosokat, 
az ország Drinán tuli részének lakosságát 

özéseikkel állandó rettegésben tartották. 

MEGNŐSÜLT 116 ÉVES KORAÁBAN. Mexi- 

1 ól jelentik: Vasárnap reggel tartotta meg eskü- 

t Louis Flores Lopez 116 éves katonai nyugdijas 

65 éves Agripina Tovar Ramirezzal. 

() SZÜLETÉSEK. Az anyakönyvi hivatal- 

a Következő gyermekek születését jelentették 

Carabas Trifu, Schindler Ervin, Kemény Meny- 
rista Boriszláv, Schwel Ferenc. 

() Irodalmi est. A Zsidó Nemzeti Szövet- 
helyi csoportja szeptember 9-én este 9 órai 
dettel a zsidó hitközség disztermében iro- 

mi vitaestét tart Plesz Ártur temesvári hir- 

iró nagysikerü zsidótárgyu „Merre.. .2 ci- 

könyve felett. Az irodalmi est érdekessége 

hogy a regény főalakjai kilépve a regény ke- 

éből, élő alakban jelennek meg a nagyszabá- 

k igérkező előadáson. A helyi csoport kul- 

zottságának rendezésében megtartandó iro- 

i vitaest elé nagy érdeklődés nyilvánul meg. 

vse. 27 

AKIKNEL A SZÜKSÉGES TESTMOZGÁS 

JANYZIK és ezért szokványos székrekedés, meg- 

rt gyomoremésztés és teljes étvágytalanság 
esete 

enn, igyanak reggelenként felkeléskor egy-egy 

ohár természetes "FERENC JÓZSEF kes
erű- 

, mert ez egy régóta bevált háziszer, amel
y lé- 

resen hozzájárulhat ezen rendelleneségek meg- 

etéséhez. Kérdezze meg orvosát. 

() HALAÁLOZÁSOK. Meghaltak: Fiel Er- 

t két hónapos, Tullius György tizenhat éves 

üvesinas, Barnai Erzsébet született Lukász 

venhárom éves, Micc Mária született Kátai 

enhárom éves, Ugrai Antal nyolcvann
égy éves 

gdíjas, özvegy Wertz Adél született Ploczek 

evanhét éves, Pavlan Lipót nyolcvanöt éves
 nap- 

ricsova szörénymegyei községben
 éjszaka négy 

s rérfi behatolt Voian Roman mészáro
s házába. 

mészárost megkötözték és addig kínozták, amíg 

ondta, hol tartja 28.000 lei megtakarított pén- 

pénzt magukhoz vették, majd áldoza
tuk ko- 

eltüntek. A károsult mészáros 
jelentést tett 

ndőrségen, amely a rablás gyanuja
 miatt elfog- 

upulescu Vasilet, Voian béresét. 
Lupulescu be- 

erte, hogy a rablást előkészítette, de a
zt négy 

legény hajtotta végre, akiktől kétezer leit 

t. A rablókat, akik a községből megszöktek, 

em sikerült kézrekeríteni- 

Teljes az 
agyarország 

Budapestről jelentik: Csáky István gróf 

magyar külügyminiszter szabadságáról vissza- 
érkezett Budapestre és hétlőn reggel átvette a 
külügyminiszterium vezetését. A magyar kül- 

ügyminiszter legutóbbi látogatásait a külföldi 

nagy lapok még mindig érdeklődéssel magyaráz- 

zák. Az olaszországi Stampa és a Regime 

Fascista szintén kiemeli azt a nagy érdeklődést, a 

mellyel Csáky gróf utazásait diplomáciai körök 

lásérték. Megjegyzi a lap, hogy Budapesten is 

nagy kíiváncsisággal figyelték a magyar külügy- 

miniszter római utazását, mert úgy tudják, hogy 

a döntés a mai sűlyos helyzetben ismét a Duce 

kKezében van. A Lavoro Fascista azt írja, hogy 

egyes angol lapok Csáky grófot Közép-Európa 

fitokzatos emberének nevezték el. A lap érthetet- 

lennek tartja ezt az elnevezést, amit azért adtak 

neki, mert Cianó gróffal és Mussolinivel talál- 

kozott. Az olasz lap szerint onnan van ez a nagy 

érdeklődés, mert a demokrata hatalmak 
nem 

fudták kiterjeszteni biztonsági 

Magyarországra is. 

Különleges ülóbatorok 

garanciájukat 

szakszerű készítése és mindennemű 
javítások 

Reichardt Gyula 
kárpitosnál, II., Bulevardul Carol 13.

 szám 

eexezókst e
zco 

(J OZSEFFALVÁÉRT. A leége
tt Józseffal- 

va ujjáépítésére a kisodai róm
ai katolikus egyház- 

község 1000 leit adományozott. Ezzel gyüjt
ésünk a 

mai napig 65.896 lei, A g
yüjtést tovább folytatjuk 

és minden adományt a Dpéli Hírlappan nyugtázunk. 

... sz . n, 
acg s tung szugy usa- 

eg 

ismét folytatják 

az orosz-írancia-ang
ol 

katonai tárgyalásokat 

Ma délelőtt, háromnapos szüne
t után, ismét 

folytatták az angol-francia
 szovjet katonai tár- 

gyalásokat. A Jour tudósít
ója megállapítja, hogy 

a vezérkari megbeszélések 
ugyanolyan nehézség- 

be ütköznek és ugyanolyan lassan haladnak, 

mint a politikai targyalások. A 
lapok szerint 

Semmi alapja nincs annak
 a híresztelésnek, hogy 

a vezérkari megbeszélések
 befejezés előtt alla- 

nak. 

BOTTEZ MUNKAÜGYI
 VEZÉRFEL- 

RKEZETT. Bottez Gheo
rghe mun 

lő nyári szabadságát G
ovora für 

dőhelyen töltötte ahonnan most
 visszaérkezett Te- 

mesvárra. Szabadságának 
leteltével szeptember els 

jén Bottez vezérfelügy
elő ismét átveszi hiv

atalánal 

vezetését. 

legujabb sport 

Az ILSA teniszezői Lippán
 

Lippán három év óta nem volt teniszverseny. 

Ezidén nagyobb programot
 állítottak össze a szom- 

szédos városka feniszjátékosai és ezen prgramnak 

első pontja az ILSA-val való összecsapás volt. Kifo
- 

gástalan vendéglátás nyujt
otta keretben, az nban az 

OGYELŐ HAZAÉ 

kaügyi vezérfelügye 

idóőjárás mostoha volta m
iatt nem egészen kedvez

ő 

játékviszonyok között lefolyt mérkőzést az ILSA 

6:3 arányban. A részeredmén
yek a kö- 

(IIsa) Szabó 6:8, 4:6, 7:5. Ge- 

6:3, 6:3, Sehimmer (IlIsa) -Beer 

apó (Ilsa) 6:2, 6:0, Lehmann- 

Aszódy (Ilsa)-Alexa dr. 6:3, 

sSzabó-Liptay 6:8, 6:3, 

nyerte meg 
vetkezők: Klimek 

nud (Ilsa) -Liptay 

6.:1, 6:2, Fed r-Cs 

Gál (Ilsa) 6:2, 6:0, 

7:5, Klimek-Genn (Ilsa 

6:3. Beer-Fedor Schimméet- 

6:1, Aszódy-Gál (Ilsa)--Alexa dr.-Lehmann T5. 

! 

ELIHIRLAP 
5.7, 6:2. 

A verseny 
játékosoknak. Szab 

külön esem nye volt a fiatal lippai 

6 első szereplése, aki mindössze 

egy éve játszik, de mutatott form
ája alapján a leg- 

közelebbi kerületi versenyeken feltétlenül meglépe- 

két hatalma között 

Csapó (ilsa) 6:3, 3:6. 

összhang 
és a tengely 

Mussolini miniszterelnök lapja Csáky gróf 

római látogatásával kapcsolatban azt írja, hogy 

a magyar külügyminiszetrnek nem azért kellett 

Rómaba menni, hogy Mussolini közbenjárását 

kérje Hitlernél, mert hiszen Csáky külügyminisz- 

ter egyiormán kedvelt szemely Berlinben és Ró- 

mában. 

Magyarországnak nincs szüksége arra, hogy 

bármitféle politikai tervére támogatást kér- 

jen akár Berlintől, vagy Rómától. 

Magyarország együttműködése a tengelyhatal- 

makkal, különösen az antikomintern államok 

közé való belépése óta, olyan szoros és bensősé- 

ges, hogy a megbeszélések csak azokat a takti- 

kai problémákat érintették, amelyek a jelenlegi 

helyzetből adódnak. - A Corriere della Sera 

visszutasítja az angol-francia híreket és rámutat 

arra, hogy Magyarország olyan szövetségi és 

barátsági viszonyban él a tengely másik két ál- 

lamával, mint még sohasem. 

Párisból jelenti a Rador: A Figaro ujból 

hosszas cikkben foglalkozik Magyarország hely- 

zetével. A lap a következőket irja: 

Az a tragédia, amely előtt Magyarország 

egyik szomszédjának reá gyakorolt nyomása 

következtében áll, a legnagyobb figyelmet ér- 

demli. Maga az a gondolat, hogy Magyarország 

eltünik a hitlerista német tengerben, egy olyan 

lehetőség, amely a hagyományokon felépült eu- 

rópai közvéleményt nem hagyhatja hidegen. 

(-) ORVOSI HiR. Miletici Alexandru dr. 

egészségügyi vezérfelügyelő nyári szabadságáról 

visszatért és a belvárosi Brediceanu ucca 2 szám 

alatt - szemben a Tiszti Kaszimóval - újból meg- 

kezdte rendeléseit. Rendelő órák délelőtt 10-11 és 

délután 3-5 között. 

( öNGYILKOSSAG DETTÁN. Boiborean 

Gheorghe huszonnyolc esztendős dettai lakos a köz- 

ség szegényházának kertjében fölakasztotta magát 

Mire rátaláltak, már halott volt. 
Repülőgépen utaztában megölték az öröm 

izgalmai. Londonból jelentik: Megdöbbentő tra- 
gédiának voltak tanui hétfőn azok az utasok, a 
kik a helstani repülőtéren várakoztak a France 

utasszállító gép érkezésére. Amikor a repülőgép 

Heltson felé közeledett, a pilóta rádiógram útján 

értesítette a repülőállomás vezetőségét, hogy az 

utasok közül Reinemann Ernest német állam- 

polgár a gépen hirtelen meghalt. Kérte a veze- 

tőséget, hogy kíméletesen értesítse a tragikus 
hírről a gép érkezésére várakozó családtagokat. 

Az orvosi vizsgálat megállapította, hogy a vi- 

szontlátás feletti öröm izgalmai ölték meg a 65 
éves öreg urat. 

(-) A PREFEKTUURAI IRODAFŐNÖK SZA- 

BADSAÁGON. Murgu Traian dr. prefekturai iroda- 

fánök tegnap kezdte meg négy hétre terjedő nyári 

szabadságát. Távollétépben Suboniu Ioan szolgálati 

főnök helyettesíti. 

ScCALA 
Keddtől kezdődőleg műsortorlódás miatt, 

2 nagy premierfilm! í 
; KATHARINE HÉPBURN és GRAY GRANT 
legjobb, legmulatságosabb és legszenzáció- 

sabb filmje: 

mun luiri 
Férfiak ner 
Istenek 

tést feg okozni. A lippai teniszezők vasárnap vi- 

szonozzák az ILSA látogatását. 

MIRIAN HOPKINS legjobb filmje. 
Korda rendezésében 
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A TMAC legyőzte a borovai 
Bata csapatát 

TMAC-Bata 2:1 (2:1) 
A nemzetközi mérkőzésen, ahol a jugoszláviai 

Bata csapata volt az uj A ligás együttes TMAC el- 
lenfele 1500 főnyi közönség jelent megz. A mérkő- 
zést a TMAC megérdemelten nyerte. A mérkőzés 
nem mozgott tulmagas nivón, ami a korai szezónnak 
tudható be. A TMAC helyenként igen jól játszott, 
azonban ez a mérkőzés rámutatott az együttesben 
rejlő egyes hibákra is. 

A TMAC csapatában Eichler kitünően védett, 
többször bravurra nyilott alkalma, hibázni csak a 
gólnál hibázott. A hátvédek könnyelmüen játszottak, 
különösen a helyezkedésükkel volt baj. Igaz, hogy 
mentő körülmény számukra az, hogy Kohn a közép- 
fedezet posztján igen gyengén játszott, az a benyo- 
más, hogy nem fogja bizmi az A) ligamérkőzések ira- 
mát. A helyette a második félidőben szerepelt Sze- 
les már sokkal jobb volt. Az oldalfedezetre rendki- 
vül nagy feladat hárult. A csatársor szépen kombi- 

nál, de Szőcs igtn kevés labdát kapott, mig Büchert 
elnyomták. Összeállitások: 

TMAC: Eichler - Gerber, Galgóczy - Ilias, 
Kohn, (Szeles), Jáncsi - Bücher, Tóth, Reiter, Zsi- 
zsik II, (Korony), Szőcs. - BATA: Popovici - 
Nagyszombat, Todevics - Szabó, Stankovics, Fritz 
- Beil, Milivoiovics, Hnipk, Skoda, Virics. 

A 14-ik percben Reiter szép lövésével vezet a 
TMAC, a 21-ik percben Hripka a vendégcsapat kö- 
zépcsatára kicselezi a hátvédeket, a kapus kifut és 
a csatár mellette kiegyenlt. Elénkül a játék irama és 
a 43-ik persben Szőcs szögletrugását Tóth befejeli. 

A második félidőben az iram alábbhagy, a 20-ik 
percben Kohn kiáll, helyére Szeles jön, majd több 
Bata-támadást Eichler szépen tisztáz. A 32-ik perc- 
ben Hripka lövését Eichler kiüti, az ismételt lövést 
a kapufa tartja fel. A 42-ik percben Gerber labdá- 
ját Reiter bombalövéssel lécnek küldi. Szögletarány 
10:3 a TMAC javára. Biró Chicin. 

- 

Pullök pompás rekordot uszott az országos 
uszóbajnokságon 

Kitünően szerepeltek az 

Az országcs úszóbajnokságok harmadik napjá- 
nak kimagasló eseménye Pülök 100 méteres re- 
Kkordja. A verseny eredményei a következők: 200 
m. gyors: Bajnok: Kelemen MSE 2 p. 26.1 mp. or- 
szágos rekord, 2. Pülök ILSA 2 p. 28.5 mp., 3. Bo- 
hunitzky ILSA 2 p. 29 mp, 3X100 m. vegyes női 
váltó: 1. Armin 5 p. 08.6 mp., 2. KAC, 3X 100 ve- 
gyes váltó: 1. MSE 3 p. 42 mp. országos rekord, 2. 
Viforul-Dacia 4 p. 32 mp., 100 m. gyors: 1. Pülök 

Foto-Sport Optik 

Fotolaboratorium 
„Agfa", „Kodak? és „Voigt 

lánder" gépek és filmek. 

A. M. Mülley 
Timisoara I., 

Strada Solderer 11. 

Odisszeusz 
Irta: ANNE-MARIE DELORD-TESTA 

Capri, a varázssziget még az érzéketlen lelke- 
ket is eltölti álmokkal és álmodozással. Serafino, a 
sánta, a sziget csodálatos világához menekült az 
emberek világából, amely csunyasága miatt kitaszi- 
totta. A harmatos reggeli órák diadalmas flórája, a 
smaragdszinü, átlátszó tenger hullámainak játéka a 
roppant sziklatömbök lábánál, az olajfákkal szegé- 
lyezett erdei ösvényeken a tücskök dala s végül a 
csend órája, amikor minden földi zaj elül s ki- 
gyulnak a csillagok fenn az égen és lenn a tengeren, 
- ez volt Serafino világa s a természet volt egyet- 
len társa. 

S mégis néhány nap óta a természet nem tudta 
megnyugtatni. Azóta, amióta Maria-Teresa, a flo- 
rencei lány mosolyát látta. 2 

Teresina hat hónap óta lakott a szigeten, fi- 
vérével a piazzettán kis üzletet nyitott. Olyan ke- 
cses és finom volt, mint Fra Angelico egy madonná- 
ja s törékeny bája furcsa ellentétben állt a sziget 
erős, egészséges leányainak szépségeivel. Sok ud- 
varlója volt, közöttük egy gazdag nápolyi földbirto- 
kos is. Mit remélhetett ezek között a gazdag fiatal- 
emberek között Serafino, a szegény, csunya és 
sánta fiu? 

Pedig szerette Teresinát, úgy szerette, ahogy 
csak a szerelem páriái tudnak szeretni. Ha meglátta 
az uccán, a tengerparton, földbegyökerező lábbal állt 

meg, lélegzete elakadt s eltünt körülötte az egész vi- 
lág. Megőrzött egy virágot, amely egyszer Teresina 
szőke hajából hullett ki és otthon gyakran csókjai- 

. ő val halmozta el a száraz szirmokat. 
Egy nap Serafino abbahagyta a sóhajtozást. 

Rossz lába ellenére mindennap az elsők között értlea 

ILSA uszói a fővárosban 

1 p. 02.8 mp. orsz. rek, 2. Bohunitzky ILSA 1 p. 
03.3 mp., 3. Csizmás KAC 1 p. 06 mp. A második 
beérkezett Bohunitzky is a régi rekordon belül 

úszott. 400 m. női gyors: 1. Tamás MSE 7 p. 02.8 
mp, 2. Bereczky KAC 7 p. 12 mp., 3. Ballóné Fe- 
rar 7 p. 25.4 mp., 200 m. mell: 1. Aranyossi MSE 
3 p. 04 mp., 2. Herz Armin 3 p. 05 mp., 3. Sebestyén 

Haggibor 3 p. 15.4, 100 m. női mell: 1. Treibal, Ár- 
min 1 p. 28.8 mp. orsz. rek, 2. Perlaky MSE 1 p. 
40 mp., 3. Schlosser, Ármin 1 p. 43 mp., 400 m. 
gyors: 1. Kelemen MSE 5 p. 28.8 mp.2. Bohunitzky 
ILSA 5 p. 40.5 mp, 3. Slavescu VD 5 p. 43 mp. 
müugrás: 1. Lascu CFR, 2. Hankó KAC. Vizipoló 

mérkőzés: KAC - Universitatea 2:1, Viforul 
ILSA 5:3 (2:2). Az ILSA kis szerencsével nyer- 
hetett volna. Az első félidőben Lusztig még egyen- 
liti Fischer két gólját, majd a második félidőben 

Fischer góljával 3:2 az eredmény. Ezt Lusztig 

egyenliti, a győzelmet jelentő gólókat pedig Fi- 
scher szerezte meg. 

kikötőbe és váratlan erővel cipelte az utasok poggyá- 
szát. Mikor az utolsó hajó is megérkezett, hazament 
és halászhálók kötésével foglalatoskodott késő éjsza- 
káig. S minden reggel aggódva számlálta pénzét, 
gyülik-e? Serafinónak terve volt. 

Egyszer egy szobrász járt a szigeten és meg- 
kérte Serafinót: nem állna-e modellt egy Periklesz- 
szoborhoz? ő volt az első, aki észrevette, hogy hai- 
lott vála, félénksége, sápadtsága ellenére milyen szé- 

pek a vonásai. És Serafinóban felébredt a tudás- 
szomj is a szobrásszal való érintkezés során és et- 
től kezdve tanult, olvasott, titkon, úgyhogy senki 

se tudott róla. Különb volt, mint a vele egyidős fia- 
talemberek s mégse merte remélni, hogy Teresina 
egyszer rámosolyogjon. 

Serafinó tehát dolgozott. S gyüjtötte a pénzt. 
Mert közeledett a Madonna della Libera napja, ami 
nagy esemény Capri szigetén. A félig vallásos ün- 
nepséget ebben az évben bárkás tengeri felvonulás 
zárta be és Teresina versenyre biztatta udvarlóit, 
mondván, hogy a nézőközönség között az első sor- 

ban lesz. 

Elérkezett a nagy nap. A kikötőben minden ha- 
jót feldiszitettek, lampiónok és fényszórók sugará- 
ban tündökölt a tenger. Serrentóból, Ischiából, sőt 
Nápolyból is özönlöttek az emberek az ünnepségre. 

Az egész sziget nyüzsgött, zsivaj, nevetés, beszélge- 
tés moraja a levegőben, petárdák puifogtak, minde- 

nütt kis alkalmi bódék emelkedtek, a kikiáltók lár- 
mája, a hajókürtök bugása vegyült a tömeg zsibon 

gásával. 

Azután megjelent a kis uccácska végén a kör- 

menet. Kékfátylas, fehérruhás leánykák vonultak a 
menetben, mindenkoru férfiak, gyertyákkal kezük- 
ben, a bibor. és lilaruhás papok csoportja előtt a 

A németek uj gólará 
számiíitást vezetnek 

A szerkesztői üzenetek állandó 
ga, a gólarányszámitás, ma kilép a 
sábok terére: a német sporthivat I hogy a jövőben nem osztással, han 
sal állapitják meg pontegyenlőség eset 
bik gólarányt. Az angol futball szabá 
rint az a döntő a jobb gólarány megái 
nál, hogy ki adta vissza a kapott gólog 
rösét? Az adott gólok számát tehát el 
tani a kapott gólok számával és a nagyo 
nyados jelenci a jobb gólarányt. Szer 
a jobbik gólarány, amelyben a külö 
gyobb az adott és a kapott gólok közö 

Vegyünk egy példát, az majd mind 
világit. Vegyünk két gólarányt, 45:15 
Kérdés: melyik a jobb? Az angol rendsze 
rint el kell végeznünk a kijelölt osztá 
elsőnek a hányadosa 3, a másodiké 4, 
második, a 36:9 a jobb gólarány. A n 
most ki fogják vonni a 15-öt a 45-ből és 
30-at. Minthogy pedig „36 minusz 98 cs 
tesz ki, ennélfogva a német rendszer s 
45:15-ös gólarány lesz majd a jobbik. 
ban tehát a 6:2-es győzelemnek nem ! 
után sem jobban örülni, mint a 3:1-nek. 
országban azonban már ősztől kezdve m 

olyan jó lesz a 6-2-es eredmény, 
-1-es. 

Mind a két rendszer mellett lehet 
felhozni. Egy bizonyos, az angol rendsz 
védekezés nagyobb fontosságot kap, mi 
metben, amely most inkább a támadás 
lyozására tért át. Az volna az ideális r 
amely a kettő között a középutat találné 
a matematikusok számára hálás feladat 

hogy a kisebbségi játékosok, 
más sportemberek kisebbségi 
románosan hangzó sportnevet vegyenek 

szépruhás gyermekkőrus tipegett, végül négy ten- 

fővárosi sportkörökben már megindult 
nositási folyamat és több kisebbségi já 
jelentette névváltoztatását. Ezzel kapcs 
a román nemzetiségü játékosok memora 
küldtek a labdarugószövetséghez, mely 
kérik, hogy a kisebbségi sportolók részé 
is olyan román neveket engedélyezzen, 
nem azonosak valamely ismert román szi 
játékos nevével. 

Vasárnapi barátságos 
mérközések 

Kadima - CSHN 7:0 3;). Góllövők: 
ese (4), Tudor, Kupferstrich, Havas, Irit. 

Patria - Dura 3:0 (20). Góllövők: Szeá 
nyi (2) és Herzog. 

Banatul - CAMT vegyes 3:2 (0:0). 

gerész hozta a Madonna szobrát. A tömeg ekko 
hallgatott és belekezdett egy vallásos énekbe, 
az erkélyekről fehér virágszirmok permeteztel 
menetre... . 

Mikor a menet elhaladt, teljes erővel foly 
dott a népünnepély. Végül ütött a tengeri felvol 
órája s a tömeg leözönlött a strandra, ahon: 
bárkákat nézték. 

Egymásután érkeztek a kis hajók. Egy p. 
jal és csatabárddal felfegyverzett, a harci sz 
kifestett indiánokkal... Egy dzsunka lamp 
pompás, selyerakimonós kinai lányokkal... e. 
dola feketefátylas velencei nővel, aki a stran 
lantot vett elő és édes dalt énekelt. Egymásu 
keztek a csónakok a fényszórók sugárkévéil 
a tömeg sorra megtapsolta valamennyit. 

Már-már azt hitték, vége a felvonulás 
kor egyszerre csodálatos bárka úszott méltó 
sen a part felé. Orrán aranyozott szirén, lámpá 
kirakott kötelei fénylő baldachinról csüngtek 

hajó közepén festői köntösben szoborszépségi 

állt: Odisszeusz. Mikor a nézők közelébe ért, 
delmi mozdulattal forditotta feléjük arcát és 
vel üdvözölte őket. 

Elemi erővel tört ki a taps. A tömeg győzi! 

köszöntötte a hajóst. De senki sem ismerte f 
egy hang egyszerre fel nem kiáltott: 

- Serafino! 
Csakugyan Serafino volt, sánta, aki a sz 

adta erővel szerezte meg a győzelmet. S most 
először életében, hogy a nők figyel feléje f 
Diadalmenetben vitték az előkelőségek páhol 

és mikor odaért, szédülve a boldogságtól, elálló 
veréssel ismerte fel Teresinát, aki egy csok 

rilliszt nyujtott feléje.. 
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eree 

román gazdasági élet szenzációjáról már 
oltunk: Max Auschnitt, az ismert nagy- 
lemondott a Resica-müveknél viselt igaz- 

ági tagságáról és a lemondást elfogadták. 
lőre még nem lehet részleteket tudni a le- 
s okáról, de beavatott ipari körökben már 

zben elterjedt volt a hir, hogy Auschnitt 
a a Resicánál levő érdekeltséget és Angliá- 

özik, ahová a Resicánál érdekelt Wic- 
üvek révén már régóta vannak üzleti 
atai. Max Auschnitt azonban ügyvezető 

Elénkülöben a gabonapiac 
Az 1939. év gabonatermése, amint a gabo- 
rmő államokból érkező jelentések mutat- 
gyengébb mint az 1938. évi. Igy az Egye- 

t Allamok búzatermése kb. 199 millió méter- 
mzsa, ami 21 százalékkal kevesebb, mint a mult 

, azonban 14 százalékkal haladja meg az 
nisó öt év átlagát. Az Egyesült Allamok ku- 
icatermését 634.8 millió métermázsára be- 

ilik, ami 3.2 százalékkal kevesebb, mint az 

Dlsó öt év átlaga. 
Az európai Duúzatermést a római mezőgaz- 
el intézet 440 millió métermázsára becsüli. 
kedvezőtlenebb jelentések a nemzetközi piaco- 

a buza árát némileg javították, azonban 

g mindig igen alacsony nivón áll a mult év 

lsonló időszakával szemben. 
A belföldi gabonapiac az utóbbi hetek lany- 

Isága után némi élénkséget mutat, azonban ve- 

ként egyelőre csak Németország jelentkezik. 

A kukoricatermés ez évben gyengébb lesz, 

l t a mult évben, gabonakereskedői körök vé- 
énye szerint. Az utóbbi napok esőzései sokat 

vítottak. i 
AÁAZz egyes piacokon a gabonaárak az elmult 

ten a következőképpen alakultak: 
Bucuresti: Ő-buza 75 kg.-os 45 ezer lei, 

ouza 76.5 kg.-os 43 ezer lei, árpa 31.250 lei. 
bab 83.000-83.500, borsó 65 ezer, lencse 
0 ezer lei per vagon. 

Braila: Zöld borsó 85-93 ezer, napraforgó- 
ag 67 ezer, lennmag 125 ezer, rozs 26.750. 

épa 39.000 lei per vagon. 
- Galati: Buza 75 kg.-os 42 ezer, 77 kg.-os 

málsá 3.500, árpa 28 ezer, zab 35-36 ezer, rozs 2*- 

ések ezer, kukorica 42.500, bab 84-86 ezer, napra- 

1860K ómag 52 ezer, zöld borsó 90-94 ezer lei 
vagon. 
Constanta: Arpa 32 ezer, bab 90 ezer, rozs 

ezer, buza 42-43 ezer lei, Victoria borsó 74 

er lei, repce 68-70 ezer lei per vagon. 

kompenzációs export ellenértékének 

százalékát bőrimportra kell forditani 

A Hivatalos Lap augusztus 18-iki számában 

lent minisztertanácsi jegyzőkönyv rendelkezé- 

erint az A. listán szereplő, kompenzációs úton 

c1 ált árúk ellenértékéből 25 százalék kötelezőleg 

Amtarifa 84-90. tételépben bezárólag szereplő 

és bőrárúk behozatalára forditandó. Az az 

r, aki kompenzációs úton akar exportálni, kö- 

ezirányben irásbeli kötelezettséget vállalni. 

fenti rendelkezések alkalmazandók az autó- 

részek kempenzációs úton történő behozatalánál 

zal a különbséggel. hogy itt a 25 százalékos 

10 százalékra csökken. A bőrimportot a kom- 

ciós export lebanyoltásától számitott három hó- 

belül kell lebonylitani. A fenti rendelkezések 

mber 1-től lépnek életbe a devizamegszoritá
- 

nem alkalmazó államokba eszközölt kempenzá- 

exportoknál. A rendelet részletes ismertetésére 

érünk. 

z céhe. A teme- 
5 cukrásziparo- 

csütörtökön délután 

órakor tartja alakuló közgyülését a 
te- 

munkakamara helyiségében. A megala- 

son résztvesznek a helytartóság öt várme- 

ében műüködő cukrászok, mézeskalácskészi- 
korkakészitők, szódazivgyárosok, szesz- 

Felkérik az összes érdekelt munkaadó 

osokz4, hogy az alakuló közgyűlésen 
jelen- 

mee. A vidéki iparosok figyelmébe ajánl- 

ogy az előkészitő bizottság által postán 
ki- 

fe Megalakul a cukr 
elytártóság területén m 
céhe augusztus 24-én, 

meghatalmazásokat aláirásukk
al ellátva 

küldjék vissza. meghatalmaz son 

ezendő egy iparos, aki maid a k
özgyű- 

meg Max Auschnit a R esica-művektől 
igazgatója is volt a Resica-müveknek Malaxa 

Nicolae mérnökkel, a Malaxa-müvek főrészvé- 

nyesével egyetemben. A Resica igazgatóságából 

történt visszavonulás egyuttal azt jelenti, hogy 

Auschnitt az adminisztrátor delegé tisztségé- 

ről is lemondott, vagyis a részvényeket eladta. 

Arról, hogy mi történik Auschnittnak a Titan- 

Nadrag-Calan egyesült vasmüveknél levő nagy- 

arányú érdekeltségével, az eddigi híradások nem 

emlékeznek meg. 

Arfolyamok 
HEÉTFő, AUGUSZTUS 21. 

Hivatalos árfolyamok. (Az első szám a vételt, a 

másik az eladást jelenti). Holland forint 75.35- 

76.52, belgas 24.01-24.36, angol font 662.40- 

672.75, olasz lira 7.172-7.172, francia frank 3.78 

pan a devizafelár is bennfoglaltatik. Dinár 2.898- 

3.05, pengő 26.50-27, német márka 40.50-41.50 

3.85, svájci frank 31.88-32.36. Ezekben az árak- 

ban a harmincnyolcszázalékos felár is bennfoglalta- 

Nulag S. A. R. dióexportvállalatnál a törvény- 

szék bejegyezte, hogy központi székhelyét Szatmárról 

Bucurestibe helyezte át és Szatmáron csak fiókja 

müködik. A vállalat részvénytőkéje 2 millió lei, a 

mely 200 darab 10.000 lei névértékü részvényből áll. 

(=) GABONAAÁRAK. (A Dengl és Kleinmann 

cég jelentése). A bánsági gabonapiacon élénk keres- 

let mutatkozik búza iránt, mig a többi gabonanemü 

iránt a kereslet lanyha. A piaci árak a követke- 

zők: búza 75 kilós 420, tengeri 420, korpa 340, új 

muharmag 400, tökmag 950, káposzta repce 850, 

lencse 600-700 lei százkilónkint. 

= Uj eljárás a cukorfogyasztás ellenőrzése 
terén. A cukorgyárosok szövetsége beadvány- 

nyal fordult a pénzügyminisztériumhoz, amely- 

ben arra való tekintettel, hogy a gyártási eljá- 

rás alkalmával ki van zárva az adóvisszaélés 

lehetősége, az ellenőrzési eljárás egyszerüsítését 

kérte. A minisztérium körrendeletet küldött a 

pénzügyigazgatóságoknak, amelyben értesítette 

őket, hogy kísérletképpen a jövőben csupán a 

gyáraknak és a cukrot használó vállalatoknak 

Rell fogvasztási naplót tartani. Tehát a keres- 

kedéselben és motorikus erő nélkül dolgozó 

cukrászdák nincsenek kötelezve, hogy az elhasz- 

nált cukor-mennyiségről könyvet vezessenek, 

amennyiben az ilyen könyvek egyúttal nem szol- 

gáltak a forgalmi adó ellenőrzésére is. A pénz- 

ügyi ellenőrök a kimutatásokat jegyzőkönyv 

felvétele után magukhoz veszik. 

zab 400, új takarmányárpa 350, tavaszi árpa 420,! 

e. z C e 

Közgazdasági hirek 

Az Azurol Vegyigyár Rt., Arad, amint közöl- 

tük, elhatározta üzemének és székhelyének A
radról 

Bucurestibe való áthelyezését. Az átköltöztetés befe- 

jezést nyert és augusztus 15-én a bucures
tii gyár- 

telep már meg is kezdte müködését. Bucuresti
i gyár- 

telepén a cég az eddigi Azurol elnevés helyett Si- 

dol Company S. A. R. név alatt müködik tovább. 

A vámvezérigazgatóság ujra szabályozza az 

árumintaküldemények imoportját. Az uj szabályzat 

tervezet szerint az árúmintaküldemények több cso- 

portra oszlanak aszerint, hogy értéknélküli vagy ér- 

téket képviselő arumintákról van szó, illetve, hogy 

azok az iparvállalatok, ipari képviseletek, kereske
del- 

mi vállalatok vagy szabadfoglalkozásu specialisták 

cimére érkeznek. Az uj szabályzat tervezete 
szerint 

a felhasználhatatlanságig kis méretü postán ér
kező 

értéknélküli árumintákat minden formaság né
lkül ki- 

szolgáltatják a cimzettnek. 

A Balkán-egyezményhez tartozó államok: Gö- 

rögország, Törökország, Románia és Jugoszlávia ha-
 

józási társaságainak vezetői Pireusban kongre
sszust 

tartottak, amelyen a négy ország tengeri ha
józásá- 

nak aktuális kérdéseit tárgyalták. A tengeri szálli- 

tás kérdésében a szorcs együttmüködést határozták 

el, hogy a négy ország kereskedelmi hajózásába
n a 

versenyt kiküszöböljék és a legtöbb kedvezmény el- 

vét léptessék életbe a kereskedelmi hajózásban is, 

ami által a hajózás költségei lényegesen csökkenni 

fognak. A kongresszus foglalkozatt a dunai és ten-
 

geri hajójáratok és a vasutak menetrendjének össz- 

hangba hozatalával is. 

x 
Corvin S. A. cég alatt Déván részvénytársaság 

alakult szeszesítalok és a Szeszmonopol termékeinek, 

fovábbá ásványvizek forgalomba hozatalára és jég- 

gyártásra. Részvénytőkéje 2 millió lei, amelyből 1 

millió leit már befizettek. 

Electro-Chimicá Románd S. A. cég alatt Te- 

megváron részvénytársaság alakult vegyitermékek 

gyártására és forgalomba hezatalára. Részvénytő- 

kéje 600.000 lei, amely 1200 darab 500 lei névér- 

tékü részvényből áll. 

Vita S. A. temesvári cégnél a törvényszék be- 

jegyezte, hogy nagyváradi fiókját megszüntette. 

a 
Petrolux S. A. R. temesvári cég felszámolása be- 

fejezést nyert és cégét a törvényszék törölte. 

KEDD, AUGUSZTUS 22. 

Bucuresti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási és 

egészségügyi tanácsadó. 12: Hangverseny. 18.00: 

Időjelzés. 18.30: Spanyol dalok. 14.10: Rádióúj- 

ság. 15.1z: Aktualitások. 19: Időjelzés, időjárás- 

jelentés. 19.02: Tudományos krónika. 19.17: 

Hanglemezek. 20.: Előadás. 20.15: 

20.30: Szalónzene. 21.50: Rádió ujság. 22.05: 

Tánclemezek. 22.35: Operett áriák 28: Rádi
ó uj- 

ság. 23.15: Hangverseny. 23.45: Francia és an- 

gol nyelvü hirszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 11: 

Hangverseny. 13.40: Hirek. 14.30: Hanglemezek. 

14.30: Hirek. 17.45: Tdőjelzés, időjárásjelentés. 

hirek. 18: Hirek szlavák és magyar-otosz nyel- 

ven. 18.10: Tánclemezek, 18.40: Előadás. 19.05: 

Katonazene. 19.45: Előadás. 20.15: Hirek 20.25: 

Szalónzene. 20.50: Kürti Tózsef-emlékest. A bor. 

ezinmű három felvonásban. 22.40: Hirek. 23.00: 

Tánczene. 23 40: Hirek német, olasz, angol és 

francia nyelven. 24: Cigányzene. 

Budapest II, 18.45: Felolvasás. 19.20: Előadás. 

19.50: Kat nazene. 2030: Mezőgazdasági félóra. 

észtvesz és a helyettesitést 
a 

21: Hirek. 21.20: Cigányzene. 22.15: Hangleme- 

zek. 22.50: Időjárásjelentés. 

Hirek 11.20: Felolvasás. 11.45: Felolvasás. 13.
10: 

Rádió 

Hanglemezek. 

. 

SZERDA, AUGUSZTUS 28. 

Bucuresti, 7: Hanglemezek, torna, háztartási és 
egészségügyi tanácsadó. 12: Hanglemezek. 13.00: 

Időjelzés, sporthirek. 13.05: Hangverseny. 14.10: 
Rádió ujság. 15.10: Aktualítások. 19: Időjelzés, 
időjárásjelentés. 19.02: Müvészeti krónika. 19.17: 
Hanglemezek. 20: Előadás. 20.15: Szalónzene. 
21.15: Amerikai jazz számok. 22: Rádió ujsá; 
22.15: Tánclemezek. 22.35: Hangverseny. 23 
Rádió ujság. 23.15: Hangverseny. 23.45: Franci 
német és olasznyelvű hírszolgálat. 

udapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 
Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Felolvasás. 1 
Rendőrzene. 13.40: Hirek. 14.30: Hangverseny. 
15.80: Hirek. 17.15: Diákfélóra. 17.45: Időjelzés, 
időrásjelentés, hirek. 18: Hirek szlovák és mag 

orosz nyelven. 18.10: Előadás. 18.30: Előadá 
19: Hanglemezek, 19.45: Előadás. 20.15: 
20.30: Cigányzene. 21.20: Csev 
diákok. Négyfelvonásos diáktö 
rek. 23.20: Hirek német, olasz, 
nyelven. 24.15: A postavezérigazgatóság tájékoz- 
tató közlése. 

Budapest II. 19.A5: Jazz-zene. 20,30: Előadás. 2 
Hirek. 21.20: Hanglemezek. 22.35: Időjárásjelei 

B 
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végrehajtá 
Október 1 után zsidó sajtónál, s 

vezető állást 

Budapestről jelentik: A hivatalos lap au- 
gusztus 22-iki száma közli a zsidók közéleti és 
gazdasági térfoglalásának korlátozásáról szóló 
törvény végrehajtási utasítását. A rendelkezés 
első szakaszai kiterjednek a zsidóknak nem te- 
kinthető személyek igazolására, majd a zsidók 
közé tartozás körülményeinek igazolására, az 
ügyvédi, orvosi, mérnöki, sajtó, színi és film- 
művészeti kamarákra és a visszacsatolt terüle- 
tekre vonatkozó különleges kérdésekre. Ez év 
október 15-ig minden olyan munkaadónak, aki 
üzemében érteimiségi munkaerőket foglalkoztat, 
be kell jelenteni azok származási adatait és il- 
letményeiket fel kell tüntetni. A kormánybiztos 
az adatok feldoígozása után megadja a törvény 
végrehajtásához szükséges útbaigazításokat, a 
munkaadók azoahan az útbaigazitás bevárása 
nélkül is haladéktalanul meg kell tegyék a vég- 

a 

Csáky István gróf magyar külügyminiszter 
Budapestre érkezése után fogadta a Magyar 
Távirati Iroda munkatársát, akinek az alábbi 
nyilatkozatot mondotta: - 
- Miagyarországon, Németországban és 

Olaszországban is a legnagyobb nyugalom és hi- 
degvér honcl, ami még valószínűilenebbé tünte- 
ti fel az egyes államokban észlelhető kapkodást 

Nyugalom Olaszországban, Németországban 
és Magyarországon - mondja Csáky 

magyar hülügyminiszter 

Megjelent a magyar zsidótörvény 
si utasitása 
zinháznál, filmnél nem tölthet be 

rehajtáshoz szükséges intézkedéseket. Az idő 
szaki lapokkal kapcsclatosan a törvényrendelet 
úgy intézkedik, hogy 

1939. ektóber 1. után időszaki lap felelős 
szerkesztője, kiadója, főszerkesztője, segéd- 
szerkesztője, nyormdai szerkesztője, vezér- 
cikkírója, kül- és beipolitikai rovatvezetője 

zsidó nem lehet, 
sőt ha a lap kiadója zsidó, úgy a lap engedélye 
október 1-től hatályát veszti. Ezek a rendelkezé- 
sek nem vonatkoznak az olyan lapokra, amelyek 
a lap címét követő sorban „zsidó-lap" megjelö- 
lést feltűnő módon alkalmazzák. A színhá- 
zakra és filmfelvevő vállalatokkal kapcsolatban 
a végrehajtási utasitás úgy intézkedik, hogy a 
színházak igazgatója és olyan alkalmazottja, 

aki a színház szellemi művészeti részét irányítja, 
zsidó nem lehet. 

és idegességet. Mégegyszer hangsúlyozom, hogy 
sem Németországban, sem Olaszországban sen- 
ki nem kívánt, nem kért és nem követeit semmit 
sem a magyar kormánytól, sem annak külügy- 
miniszterétől. Éket verni Magyarország és ba- 
rátai közé hiábavaló erőlködés, - fejezte be nyi- 
latkozatát Csáky István gróf. 

Összehívják a írancia államtanácsot 
Párisból jelentik: Lebrun köztársasági elnök 

szerdán délben visszaérkezik nyaralóhelyéről a 
fővárosba. Csütörtökön elnökölni fog az állam- 
tanács ülésén, amelyet az Elyses palotában tar- 
tanak meg. A ífrancia államfő csak néhány na- 

pig marad Párisban, maja ismét vidéki üdülésre 
utazik. 

Hétfőn délután 5 órakor a francia kabinet mi- 
nisztertanácsra gyűlt össze, amelyen Daladier mi- 
niszterelnök elnökölt. 

zgyü 

Mussolini nem adott nemleges választ 
Hitlernek 

Berlinből jelentik: Egyes angol lapok az 
utóbbi napokban azt írták, hogy Hitler kancellár 
Obersalzbergben fogadta Attolico berlini olasz 
nagykövetet, aki átadta Mussolininek a salz- 

Az 1988. júl. 18-án megjelent 69094. sz miniszteri 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Level 

hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Kütil. - N 
Bul. Carol 

Bejárónő a délelőtti órákra kerestetik. 

Jelentkezni a kiadóban. 

burgi megbheszélésekee vonatkozó nemleges vá- 

Iíti, hogy a szudéta-német nemzeti szo 

A német hadsereg elha 
készül Csehországo 

A „Kurjer Polski" című lap lehets 
tartja, hogy Neurath báró birodalmi 
tisztsége rövidesen megszünik s Cseh- 
vaország a Szlovákiáéh 
rátusi rendszert kap. A 
a többi között ezeket írja: Lehetséges, ho 
ler rövidesen elhatározza ezt, miután 
Morvaország erőit teljesen semlegesített 
onnan minden felhasználhatót kivontak 
az intézkedést annak bizonyitékául has 
fel, hogy Hitler ragaszkodik a békéhez 
badelvű magatartást tanusit a cseh néppe 
ben. Ezután ugyanis fokozott erővel ak 
vetelni a lengyelországi régi német ter 
Danzig visszacsatolásat azzal az indok 
hogy ezeknek a vidékeknek a lakossága a 
met fajhoz tartozik. 

Ezzel a hírrel kapcsolatban a lap 

é 

párt egyik legutóbbi gyűlésén Henlein a 
között ezt a kijelentést tette: 
- Lehetséges, hogy elhagyjuk Cs 

Morvaországot. A lakosság állandóan 
ilyesmit. De ha ez megtörténik is, a la 
nak ugyanolyan fegyelmet kell tanusítani 
amilyent a csehek tanusítottak akkor, 
a birodalom hadserege megszállta orszá 

Végül a lap azt állítja, hogy a cseh é 
va protektorátusban számos német ker. 
már is felszámolja üzletétt 

Katonai ellenőrzés alá 
kerülnek a nemzetvédel 

cikkeket árasitó üzletek 
Bucurestiből jelentik: Minisztertanácsi 

alapján a nemzetvédelmi minisztérium a 
25-től kezdődően katonai ellenőrzés alá vont 
elyan üzletet és lerakatot, amely a nemzetv 
célját szolgáló cikket termel, vagy raktáron 
jelenlegi árúraktárt katonai bizottság leltárba 
A leltározás és katonai ellenőrzés a nemzetv 
célját szolgáló cikkek intenzivebb gyártásának 
ból történik. hegy ily módon a hadsereg 
teljes egészében és azonnal ki lehesen elégít 

Magyar leányianonciskol 
nyilik meg az ősszel 

Temesvárott 
Megírtuk annak idején, hogy a munkaügyi 

nisztérium még február hónapban Temesváro 
gyar tanneylvű római katolikus leánytanonci 
megnyitását engedélyezte. Az iskola a Miasszon 

ról nevezett iskolanővérek józsefvárosi zárd 
kapott helyiségeket és ott nyilik meg októbe 
jén. Az intézetet az isiskolanővérek vezetik és 
iratások szeptember elseje és tizenötödike 

laszát. Hivatalosan kijelentik, hogy ez a hír merő 
kitalálás és nincs semmiféle alapja. 

. 

ógrády-trafik, 
54. - Galgóczy-trafik, Strada 

1345 

felvételre a zárda józsefvárosi főintézetében 

rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: álláskeresés, elveszett tárgyak, eltűnt szem 
ezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban szavankint kettő 

szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3. II. kerület: fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mellett) Grósz-trafik, Calea D robantilor 2. III. kerület: Flauder-trafil 
(Corso mellett). - Schmidt-trafik, Piata Dragalina 6. Telefon 45-06. 

Bratianu 15/a. Telefon: 45-13. 

lesznek. Magyar nemzetiségű és magyar anyany 
tanoncleányok azonban már most is jelentkezhe 

. 

lleveles középiskolai tanárnő privá- 
órákat ad német, angol, francia. la- 
tin. görög, román és magyar nyelv- 
ből, továbbá stenografiából a 3 hazai 
nyelvben. III.. Bulev. Carol 7. II. em. 

Két megbizható szolgát, 1 rendes jegy 
szedő leányt és 1 takarítónőt felvesz 
a Scala mezi. 1252 

Bútorozott szoba fürdőszobahasználat- 
tal, esetleg teljea ellátással azonnalra 
kiadó. IV., Str. Mircea Voda 3. 1039 

akas 
9 aitó 1185 
xxm 

I Alkatmazas l 
naz z 

öÖnálló guzdaasszony otthont talál Te- 
mesvár melletti földbirtokon, aki a 
háztartási teendőkön kívül az apró- 
jeszo elvállalja. Címeket a kiadó- 

bakérünk. 1241 Csasznek 1. Str. Beethoven 2. 

2 szép uccai szoba, előszoba, fürdő. 
szoba, teakonyha, előnyös feltételek 
mellett azonnal kiadó. Alkalmas iro- 
dának, vagy orvosi rendelőnek. 

Keresünk magyar, németnyelvű ma- 

gánkiadású könyveket, sexuál tudo- 

mányi németkiadású illusztrált mun- 

kákat. Könyvtárak kiárúsítását vál- 

laljuk. Ajánlatokat részletezve. Editu- 

ra de Cártii Temesvár II., Alea Octa- 

vian Goga 54. 1357 

Szép szilva magbaváló frissen leszed- 

ve, befőzésre való kapható. III., Str. 

Független úriembert keresek, akire 

300 holdas birtokom vezetését bi 

más vállalkozás esetén készpénzv 
gyonnal társulnék. Felvilágosít 

nyújt Bizony Ferenc információs i 

da. Temesvár, IV., Str. Iancu Va 
rescu 11. 

Káüitönféle 

elvállalt teljes ellátásra, mérsékel 
Coroana de Otel 18. 1251 ért. Cím a kiadóban. 

Nomtatla a HIRLAE iiposrania ai aditura 8.L n. c. Aradi . 


